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B y  J .  P .  H .  C l a r k

The Cloud of t)nknoaing had the honour of twice being translated from

Enq l i sh  i n to  La t in .  Th is  i s  no t  to  say  tha t  the  CLoud  was  as  w ide ly  c i r cu la ted

as the contemporary SeaLe of  Perfect íon of  Walter  Hi l ton,  which enjoyed a s ingle

L a t i n  t r a n s l a t i o n ,  b y  t h e  C a r m e l i t e  T h o m a s  F i s h l a k e ,  b u t  a  t r a n s l a t i o n  o f  w h i c h

a  cons ide rab le  number  o f  cop ies  a re  ex tan t ,  some o f  wh ich  found  the i r  way  to  the

m a i n l a n d  o f  E u r o p e . r  H i l t o n ' s  S c a L e ,  d e s p i t e  t h e  w a r n i n g  i n  B o o k  1  t h a t  i t  i s

on ly  i n tended  fo r  those  vowed  to  the  con temp la t i ve  l i f e ,2  en joyed  in  bo th  i t s

pa r t s  a  w ' i de  popu la r i t y ,  t o  j udge  f ron  the  su rv ' i v ing  manusc r ip ts ,  bo th  ou ts ide

t h e  c l o i s t e r  a s  w e l l  a s  w i t h i n ;  t h e r e  a r e  i n  f a c t  m a n y  m o r e  s u r v i v i n g  m a n u s c r i p t s

o f  Book  1  than  o f  Book  2 . r

The  two  La t in  ve rs ions  o f  the  CLoud  each  su rv i ve  ' i n  a  s ing le  manusc r ip t ,

a n d  t h e r e  i s  n o  e v i d e n c e  o f  i t s  c ' i r c u l a t i o n  i n  e i t h e r  E n g l i s h  o r  L a t i n  o n  t h e

ma in land  o f  tu rope  be fo re  the  Re fo rmat ion .  0 f  t he  su rv i v ing  rnanusc r ip ts  o f  t he

E n g l i s h  t e x t ,  a  s ' i g n i f i c a n t  n u m b e r  a r e  o f  C a r t h u s i a n  o r i g i n  o r  a s s o c i a t i o n ; 4  t h e

warn ing  tha t  i t s  con ten ts  a re  no t  fo r  the  id l y  cu r ious ,  and  a re  no t  i n tended  fo r
1' S .  S .  H u s s e y ,  ' L a t i n  a n d  E n g l i s h  i n  t h e  S c a l e  o f  P e r f e c t i o n ' ,  M e d i a e u a L

Stud ies  35  (1973) ,  pp .  456-457 ,  g ' i ves  a  l i s t  o f  manusc r ip ts .  To  these  shou ld
b e  a d d e d  M s .  N a p l e s ,  B i b l i o t e c a  N a z i o n a l e  V I I  G  3 1 .  S e e  E .  C o l 1 e d g e , ' D e  n o b i -
L i tate qn*ne and De ormatu spir í tuaLiwn nupeiatwu Bibl iotheek Ri iksunivers i te i t
U t r e c h t ,  M s .  5 . F . 3 4 ' ,  Q u a e r e n d o  9  ( 1 9 7 9 ) ,  p .  1 5 2 .

2- S e a L e ,  I , 9 2 ,  M s .  C a m b r i d g e  U . L .  A d d .  6 6 8 6  ( =  C ) ,  p .  3 6 1  b .
?
" Inc lud ing  the  Wynkyn  de  Worde  p r in ted  ed i t i on  o f  1494  as  rep resen t ing  a

los t  manusc r ip t ,  t he re  a re  fo r t y - f i ve  manusc r ip ts  o f  t he  who le  o r  pa r t  o f  Book
0ne ,  and  twen ty -seven  o f  Book  Two,  i n  Eng l i sh ;  o f  t he  La t in  ve rs ion  the re  a re
th i r teen  manusc r ip ts  con ta in ing  Book  One ,  and  th i r teen  con ta in ing  Book  Two in
who le  o r  i n  pa r t .  -  Ex  in f .  P ro fesso r  S .  S .  Hussey .

4Th .  *unurc r ip t s  a re  desc r ibed  in  P .  Hodgson  (ed . ) ,  The  C loud  o f  I Jn -
knou ing  and  the  Book  o f  Pn ioy  Counse lL ing ,  E .E .T .S .  0 .S .  218  (1944) ,  pp .  i x -x i x .
Cf .  her revised edi t ion,  The CLoud of  lJnknouíng and v,eLated Treat íses,  Analecta
C a r t u s i a n a  3 ,  S a l z b u r g  1 9 8 2 ,  p p .  x i v - x i x .  0 n  t h e  p l a c e  o f  t h e  C a r t h u s i a n s  i n
t h e  t r a n s m i s s i o n  o f  s p i r i t u a l  t e x t s ,  s e e  M .  G .  S a r g e n t ,  ' T h e  T r a n s m i s s i o n  b y  t h e
Eng l i sh  Car thus ians  o f  some la te  med iaeva l  sp i r i t ua l  l . l r i t i ngs ' ,  Jou rmaL  o f  Ec -
elesíast ical  Hístory ?7 (1976),  pp.225-240, jnc luding pp.  235-237 on Hi l ton,  pp.
237-238 on the Cloud.  For a caut ionary note,  w' i th reference especia l ly  to the
t ransmiss ion  o f  works  be tween  Eng ' l and  and  the  ma in land  o f  Europe ,  see  A .  I .  Doy le ,
'Car thus ian  Par t i c ' i pa t i on  in  the  Movement  o f  Works  o f  R jchard  Ro l le  be tween
Eng land  and  o the r  Par t s  o f  Europe  in  the  14 th  and  15 th  Cen tu r ies ' ,  i n  Kan tausev , -
mys t i k  und  Mys t i ke r " ,  Band  2 ,  Ana lec ta  Car tus iana  55 :2 ,  Sa lzburg  1981 ,  pp .  109-120 .
0n the work of  the Carthusian James Grenehalgh,  see M. G. Sargent,  Jones Grene-
haLgh  as  Tea tua l  C r i t í c ,  Ana lec ta  Car tus iana  85 ,  Sa lzburg  1984  (2  vo ls . ) .255Stuut rurch iv  Potsdam; Pr .  Br .  Rep.
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ac t i ves  l i v ing  in  the  wor ld5  seems to  have  been  taken  se r ious . l y  -  i n  con t ras t
to  p resen t  day  t rends ,  where  to  j udge  by  the  number  o f  ava i l ab le  ed i t i ons  i t
seems to  be  much  more  w ic ie l y  read  than  H i l t on !

The  Car thus ian  assoc ia t i ons  o f  the  C loud .  p rompt  a  men t ion  o f  the  p rob lem
o f  i t s  a u t h o r s h i p '  B o t h  D r .  H o g g  a n d  I ,  w h o  a r e  w o r k i n g  o n  t h e  L a t i n  v e r s i o n s ,
a r e  i n c l i n e d  t o  s u s p e c t ,  w i t h  t h e  l a t e  F r .  J a m e s  w a 1 s h ,  s . J . ,  t h a t  i t  i s  t h e  w o r k
o f  a  Beauva le  Car thus ian ,  bu t  we  canno t  p rove  i t . 6  Among  the  po in ts  i n  favour  o f
th i s  a re  the  use  o f  a  no r th -eas t  l ' l i d land  d ia lec t  ' i n  the  ea r l  i es t  ex tan t  manu-
sc r ip t s  -  admi t ted ly  on ly  o f  t he  ea r l y  f i f t een th -cen tu ry  and  no t  au tog raphs  -

w h i c h  w o u l d  b e  a t  l e a s t  c o n s i s t e n t  w i t h  a n  o r i g i n  f o r  t h e  w o r k  a t  B e a u v a l e ,  a n d
the  fac t  tha t  the re  i s  a  c lose  in te r= re la t i onsh ip  be tween  the  c loud  and  the  two
b o o k s  o f  w a l t e r  H i l t o n ' s  s c a l e .  H i l t o n ,  w h o s e  l a s t  y e a r s  w e r e  s p e n t  a t  t h e
Auqus t in ' i an  P r io ry  o f  Thurgar ton ,  wro te  a  we l l - known le t te r  on  the  re l . i g ious  l i f e
to  Adam Hors ley ,  who  became a  Car thus ian  o f  Beauva le ,  and  i s  l i ke l y  to  have  had
l j nks  w i th  the  Char te rhouse  the re  -  t hough  he  was  a  man  o f  many  con tac ts .  The
desc r ip t i on  o f  the  young  d i sc ip le  who  i s  addressed  in  the  c loud .  wou ld  f i t  t ha t  o f
a  Car thus ian  red .d i tus  -  t hough  th i s  a rgument  i s  no t  conc lus i ve .T  Th .  apparen ly

"t93

de l ibe ra te  anonymi ty  o f  t he  au tho r  wou ld  acco rd  w ' i t h  the  sp i r . i t  o f  t he  Char te r -

house ,  though  th i s  i s  a  s l i gh t  po in t ,  and  p len ty  o f  med iaeva l  Car thus ian  au tho rs

a re  iden t i f i ed !  The  use  made  o f  Pseudo-D ionys ius  i ns ide  and  ou ts ide  Char te r -

houses  i s  one  o f  the  fac to rs  wh ich  rema ins  to  be  exp lo red .

The  ed i t ' i on  o f  the  La t in  C loud  so  fa r  cons is t s  o f  an  ec t i t i on  o f  the

e a r l i e r ,  a n o n y m o u s  L a t i n  v e r s i o n  i n  l 1 s .  B o d l e i a n  L i b r a r y , 0 x f o r d ,  B o d l e y  8 5 6 ,

toge the r  w i th  an  ed i t i on  o f  the  va r ian t  Eng l i sh  tex t  o f  t he  CLoud  in  l t l s .  B r i t i sh

L ' i b ra ry ,  Har ley  959  -  t he  su rv i v ing  fo rm o f  the  Eng ' l i sh  tex t  to  wh ich  th i s  La t in

v e r s i o n  i s  m o s t  c ' l o s e l y  r e l a t e d . B  T h i s  i s  f o l l o w e d  b y  t h e  e d ' i t i o n  o f  t h e  L a t i n
o

v e r s i o n  b y  R i c h a r d  M e t h l e y , 0 . C , i r i h . '  A  f o u r t h  v o l u m e  i s  p l a n n e d ,  w h i c h  w i l l

t ake  longer  to  p roduce .  Th is  w i l l  i nc lude  a  commenta ry  on  the  s tandard  Eng l i sh

tex t ,  based  on  Ms .  B r i t i sh  L ib ra ry  Har ley  674 ,  a l ready  ed i ted  fo r  the  Ean ly

Englísh Tert Socíety and revised for AnaLecta Cartusiana by Professor Phyllis
1 n

Hodgson , ' "  f o l l owed  by  commenta r ies  on  the  Bod ley  La t in  ve rs ion  (w i th  re fe rence

t o  b o t h  M s .  H a r l e y  6 7 4  a n d  H a r l e y  9 5 9 ) ,  a n d  o n  t h e  M e t h l e y  L a t i n  v e r s i o n .  l , l i t h

regard  to  the  commenta ry  on  the  s tandard  Eng l i sh  tex t , ' i t  shou ld  be  sa id  tha t

w h i l e  P r o f e s s o r  H o d g s o n ' s  w o r k  p r o v i d e s  a  f i r m  a n d  i n d i s p e n s i b l e  f o u n d a t ' i o n ,

the re  a re  a  number  o f  po in ts  to  be  exp lo red  wh ich  go  beyond  the  ind ica t ions

prov ' i ded  by  he r  ed i t i ons ;  these ' i nc lude  fu r the r  examina t ion  o f  sou rces  and  a f -

f i n i t i e s  i n  T h o m a s  G a l l u s '  D i o n y s i a n  c o m m e n t a r i e s ,  a n d  t h e  i n t e r - r e l a t i o n s h ' i p

betrveen the Cloud.  and Hi l ton.  I t  has been suggested elsewhere that  the work of
' ano the r  man '  re fe r red  to  th ree  t imes  in  the  CLoud ,  tw ice  w i th  approba t ion  and

o n c e  i n  a  t o n e  o f  c o n s t r u c t i v e  c r i t i c i s m ,  . i s  n o s t  f i k e l y  t o  b e  H i l t o n ' s  S c a l e  o f

Perfection, Book 1, and that in turn ScaLe of Perfeetíon, Book Two, responds to

s u c h  c r i t i c i s m  a n d  d e v e l o p s  H i l t o n ' s  o w n  t e a c h i n g  f u r t h e r .  l l . i l t o n ' s  a c c o u n t  o f

the  ' l um inous  da rkness '  i n  SeaLe ,  Book  Two,  seems to  be  h i s  own  re - in te rp re ta t i on

o f  t h e  C l o u d ' s  P s e u d o - D i o n y s i a n  t h e o l o g y  i n  a  v e r y  u n - D i o n y s j a n  s e n s e ,  w h i l e  i n

t u r n  H i l t o n r s  p e r c e p t i o n  i n  S c a L e , 2 ,  o f  c o n t e m p l a t ' i o n  a s  a n  a w a r e n e s s  o f  t h e

l i f e  o f  g race  may  we l l  owe  someth ing  to  the  C loud 's  Thomis t  theo logy  o f  ' ope ran t '

g race  in  the  con temp la t i ve  l i f e .11  The  exchanges  be tween  H i l t on  and  the  CLoud 's

SThn Lotín Vetsions of 'The Cloud of Unknottingt: Vol. 1, Nubes Ig-
no rand i  -  Ms .  Bod ley  856 ,  ed i ted  by  John  C la rk ,  Ana lec ta  Car tus ' i ana  119 :1 ,  Sa lz -
burg 19BB; Vol . 2, The Englísh Tert of 'The CLoud of Unknouing' in lt ls. Bt' itísh
L íb raz ,g  HarLey  959 ,  ed i ted  by  John  C la rk ,  Ana lec ta  Car tus iana  119 :2 '  1989 .

9 t t r .  t t i r d  fasc i c le  i n  the  same se t ,  ed i ted  by  Dr .  James  Hogg ;  cu r ren t l y
a t  p ress .

loP"o fe r ro r  Hodgson 's  ed i t i ons  a re  i nd i ca ted  in  no te
re fe rences  a re  to  he r  1944  ed i t i on ,  fo l l owed  by  a  b racke ted
e d i t i o n .

4 .  Subsequen t
reference to her 1982

11,1.  p.  H.  Clark,  'sources and Theology in The c loud of  l )nknouing' ,  Dot tn-
síde Reoiet . r  98 (1980),  pp.  108-9.
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author are not  l ikely to have been one-sided.  Ihe Book of  pniuy Counsel l ing
ba lances  the  s t rong ly  theocen t r i c  and  apopha t ' i c -a f fec t i ve  b ias  o f  the  C loud  by
ins i s t i ng  tha t  the  human i t y  o f  Jesus  i s  a lone  the  door  to  con temp la t ion  in  te rms
tha t  can  be  c lose ly  ma tched  in  H i l t on ,  and  may  ve ry  we l l  have  had  in  m ind  jus t

the  so r t  o f  c r i t i c i sm o f  Pseudo-D ionys ian  theo ' l ogy  tha t  such  a  one  as  H i l t on
w o u l d  h a v e  r a d . . l 2

S' imi lar i t ies have been adduced between the Cloud and other works which
inc lude  e lemen ts  taken  f rom the  t rad i t i on  o f  Pseudo-D ionys ius ,  apar t  f rom Thomas
Gal lus -  especia l ly  Hugh of  Balma's Viae Sion Lugent (De Myst íca TheoLogía),

Guigues du Pont 's  De ContempLatíone,  and Rudolph of  Biberach's De Septem
rt iner ibus Aeterní ta. t ís . r3 In v iew of  the lack of  f inn evidence for  the
presence  o f  these  la t te r  works  in  fou r teen th -cen tu ry  Eng land ,  I  rema in  cau t ious
regard ing  the  poss ib i l i t y  tha t  the  CLoud  may  have  been  d ' i rec t l y ' i n f l uenced  by
the rn '  bu t  no te  tha t  a t  any  ra te  subsequen t l y  i n  a  Car thus ' i an  m i l i eu  the  CLoud
was  to  be  read i l y  assoc ia ted  w i th  Hugh  o f  Ba lma 's  V iae  S íon  Lugen t  (and  indeed
wi th  the  works  o f  o the r  au tho rs  too ) .  Two  f i f t een th -cen tu ry  manusc r ip ts  o f

E n g l i s h  C a r t h u s i a n  p r o v e n a n c e ,  M s s .  B r i t i s h  L i b r a r y  A d d .  3 7 7 9 0  a n d  3 7 0 4 9 ,  c o n -
ta in  (w i th  some d i f f e rences )  a  comp i la t i on  wh ich  inc ludes  ex t rac ts  f rom b , tae  S ion
Lugent,  as wel l  as f rom Rol le 's  Fonn of  L iu ing,  the Cloud and other wr i t ings in
the cLoud corpus,  and Hi l ton 's scaLe of  perfect ior . r4 Two extant  tngl ish manu-
s c r i p t s ,  o f  u n k n o w n  p r o v e n a n c e ,  b o t h  o f  w h i c h ,  D r .  A .  I .  D o y l e  a d v i s e s ,  s h o u l d
be  da ted  to  the  f i r s t  ha l f  o r  m idd le  o f  the  f i f t een th  cen tu ry ,  con ta in  the  tex t

o f  v íae  s ion  Lugen t :  Mss .  T r in i t y  co l l ege ,  cambr idge ,  8 .14 .25 ,  and  Gonv i i l e  and
Ca ius  Co l lege ,  Cambr idge ,  Ms .  353 /580 .  Moreover ,  Syon  Abbey  had  a  copy  in  i t s
manusc r ip t  numbered  M.  116 ,  now los t .15  There  a re  a l so  two  manusc r ip ts  o f  t he
f i f t een th  and  ea r l y  s ' i x teen th  cen tu r ies ,  f rom Sheen  and  London  Char te rhouses' tÁ
respec t i ve l y . ' "  There  i s  no  known med iaeva l  Eng l i sh  manusc r ip t  o f  t he  books  by

1 2
- 

' "Book 
of-P, iuy counseLl ins,  pp.  159/5-160/23 (90/4r-92/z) .  very s imi-

l a r  u s e  o f  J o h n  1 0 ' i s  m a d e  ! , v  H i l t o n  i n  s c a l e ,  1 , 9 r ,  M s .  c ,  p .  3 0 1  a ;  s L a l e ,  z ,
27 ,  l ' l s .  B r i t i sh  L ib ra ry  Har ley  6579  (=  H) ,  f f  .  96v -97 r .

1 ?' " H o d g s o n ,  
C L o u d  ( 1 9 B 2 ) ,  p p .  x 1 v  f f .

1 4 p .  
S .  J o l i f f e ,  ' T w o  M i d d l e  E n g l i s h  T r a c t s  o n  t h e  C o n t e m p l a t i v e  L i f e ' ,

Med íaeoa l  S tud ies  37  (1975) ,  pp .  85 -121 .'1 6^ " J o l i f f e ,  
a r t .  c i t . , - p .  L I 7 ,  n o t e  L 4 7 ,  o n  t h e  b a s i s  o f  i n f o r m a t i o n  g ' i v e n

! y  D . . A .  I .  D o y l e . .  D r .  D o y l e  h a s  s u p p l i e d  t h e  d a t i n g  o f  t h e  r n a n u s c r i p t s  t ó
the  p resen t  wr i te r  i n  a  l e t te r .
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Gu igues  du  Pon t  o r  Rudo lph  o f  B ibe ru .h .17

I  suspec t  tha t  many ,  i f  no t  a l l ,  o f  t he  s im i la r i t i es  be tween  the  CLoud

and  the  th ree  pa r t i a ' l l y  D ionys ian  works  named above  a re  exp l i cab le ' i n  te rms  o f  a

common t rad i t i on ,  espec ia l ' l y  the  t rad i t i on  o f  mod i f i ed  D ionys ian  sp i r i t ua l i t y

m e d i a t e d  t h r o u g h  s u c h  a g e n t s  a s  T h o m a s  G a l l u s .  T h i s  w i l l  b e  a n ' i m p o r t a n t  a r e a

for  examinat ion.  The commentary on the texts wi l l  be prefaced by a general

i n t r o d u c t i o n ,  t o  i n c l u d e  c o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  a u t h o r s h i p  q u e s t ' i o n .  I  l i m i t  m y -

se l f  he re  to  l ook ing  a t  the  Bod ley  La t in  ve rs ion  o f  the  CLoud .  In  an  ea r l i e r

p rp . r l 8  Dr .  Hogg  has  concen t ra ted  on  the  Meth ley  ve rs ion .  To  do  ius t i ce  to  the

Meth ley  ve rs ion  now wou ld  requ i re  l onger  s tudy  o f  the  tex t  wh ich  Dr .  Hogg  has

recen t l y  made  ava i l ab le ,  and  some cons ide ra t ion  o f  Me th ley ' s  ve rs ion  o f  the  u ín -

ron of  SímpLe Souls would be needed as an adiunct  to th is.

Because  the  Bod ]ey  La t ' i n  ve rs ion  i s  c lose ly  re la ted  to  wha t  i s  r i gh t ' l y

r e g a r d e d ,  f r o m  a  p u r e l y  t e x t u a l  p o ' i n t  o f  V j e w ,  a s  a n ' i n f e r i o r '  E n g l i s h  t e x t  o f
1 q

the Cloud,"  and because i t  amounts to an expanded paraphrase rather than an at-

tempt  a t  s t r i c t l y  l i t e ra l  t rans la t i on ,  i t  has  rece ived  less  no t i ce  than  the  Meth -

l e y  v e r s i o n .  B u t  i t  i s  i n  f a c t  o f  i n t e r e s t  i n  i t s  o w n  r i g h t  a s  a n  i n t e r p r e t a t i o n

of the Cloud.

In  h i s  ea r l i e r  paper ,  D r .  Hogg  says  o f  the  Bod ley  La t in  cLoud :  ' 0ne

migh t  have  pos tu la ted  a  poss ib le  Car thus ian  p rovenance  fo r  i t ,  had  no t  Me th ley

1 6  ( c o n t ' d ) A n u l e c t a  c a r t u s i a n a  1 0 7  ( 2  v o 1 s .  ) ,  1 9 8 3 ,  p p .  2 9 0 - 1 ,  p r o v i d e s
some up-da t ing  on  po in ts  o f  de ta ' i l .  0n  Ms .  Douce ,  see  M.  G .  Sargen t ,  Janes
Gneneha lgh  as  Teo tua l  C r í t i e ,  Ana lec ta  Car tus iana  85  (1984)  (2  vo ls ' ) ,  pp .  532-536 .

17For  the  manusc r ip ts  o f  Gu igues  du  Pon t ' s  De  Con temp la t ione ,  see  P .
Dupon t ,0 .S .8 .  (ed i to r ) ,  G i i i gues  du  Pon t :  T rà i tê  su r  La -Con temp la t ion ,  Ana lec ta
C a i ^ t u s i a n a  7 2  ( 2  v o l s . ) ,  S a l z b u r g  1 9 8 5 ,  V o l .  1 ,  p p .  6 6  f f .  T h e  e d i t i o n  o f  t h e
Midd le  H igh  German  t rans la t i on  o f  Rudo lph  von  B ibe rach ,  De  Sep tem. I t ínez ' i bus
Aetenni taí ís,  Díe síben Sty,assen zu Got,  ed.  Margot  Schmidt ,  Spic i legium.Bona-
ven tu r ianum 6 ,  quaracch i  1969 ,  pp .  13x ,  15* ,  re fe rs  to  fou r  manusc r ip ts  i n  Eng l i sh
c o l l e c t i o n s .  T h a t  i n  t h e  P h i l i p p s  c o l l e c t i o n  ( M s .  P h ' i l i p p s  7 8 9 )  w a s _ l o s t  f o l l o w -
i n g  t h e  d i s p e r s a l  o f  t h i s  l i b r a r y ;  t h e r e  a r e  i n d i c a t i o n s  t h a t  i t  i s  l i k e l y  t o

ha ie  been  o i  con t inen ta1  p rovenance  (p .  5x ,  no te  5 ) .  0 f  t he  th ree  ' i n  the  Bod-
l e i a n  L i b r a r y ,  M s .  C a n o n .  P a t .  L a t . 8  i s  s t a t e d  t o  c o m e  p r o b a b l y  f r o m  n o r t h  l t a l y '

M s .  C a n o n .  p á t .  L a t .  1 4  f r o n  V e n ' i c e ,  a n d  M s .  C a n o n  P a t .  L a t .  5 2 ,  a  m a n u s c r i p t .  o f
the  la te  fou r teen th  cen tu ry ,  camie i  t he  no te ,  i n  a  f i f t een th  cen tu ry  hand :  ' I s te

l i be r  es t  monus te r i ' i  ca r i t á t ' i s . '  D r .  Mar t i n  Kau f fmann ,  Ass is tan t  L ib ra r ian  a t  the

B o d l e i a n  L i b r a r y ,  k i n d l y  a d v i s e s  m e  t h a t  t h i s  p r o b a b l y  r e f e r s  t o  t h e  C i s t e r c i a n
monas te ry  o f  S .  Mar ia  dá  Car i ta te  i n  the  d iocese  o f  Ta ran to  (p .gu jnce  9 { .Lecce) .
B e l o w ,  i n  a n o t h e r  h a n d ,  i s  a n o t h e r  i n s c r i p t ' i o n ,  p a r t i a l  l y  e r a s e d - b u t  s t i  I  I
l eg ib Íe :  'Es t  monas te i i i  sanc t i  ba r tho lome i  ex t ra  bu rgum pus te r le . . '  D r .  Kau f f -

maÁn adv ises  tha t  th i s  p robab ly  re fe rs  to  the  house  o f  Canons  Regu la r  o f  S t .

Bar tho lomew a t  V icenza .
18,:. Hogg, 'The Lattn cloud', in The Medíae!?l:-Wsttcal -Tradition in

EngLand: Da,t i í l ton 7984, ed.  M. Glasscoe, Exeter  1984. pp'  104- i15'
1 9  H o d g s o n ,  c L o u d ,  1 9 4 4 ,  P .  x x i v .
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t rans la ted  the  C loud  . . .  I t  seems,  however ,  s t re tch ing  p robab í l i t y  to  pos tu -

l a t e  t w o  C a r t h u s i a n  L a t i n  v e r s i o n s  i n  t h e  E n g l i s h  p r o v i n c e ,  w h e n  t h e  r e l a t i o n

be tween  the  ind iv idua l  Char te rhouses  was  c lose  and  the  c i r cu la t i on  o f  books  ap -

p a r e n t l y  f r e q u e n t ' . 2 0  l , l i t h  t h i s  c a u t i o n ,  I  s t i l l  t h i n k  t h a t  a  C a r t h u s i a n  o r i g i n

f o r  t h e  B o d l e y  L a t i n  v e r s i o n  c a n n o t  b e  r u l e d  o u t .  T h e  m a n u s c r i p t  i s  i n  a  s i n g l e

mid - f j f t een th  cen tu ry  hand ;  i t  reached  the  Bod le ian  L ib ra ry  th rough  S i r  l , l a l t e r

C o p e  i n  1 6 0 2 .

T h e  s e a r c h  f o r  i t s  o r i g i n  i s  n o t  i n  f a c t  h o p e l e s s ;  o n  f .  1 1 9  r  i s  t h e

s i g n a t u r e  ' Q u o d  B . ' ,  a n d  i t  m a y  y e t  b e  p o s s i b ' l e  t o  m a t c h  t h i s .

The  manuscn ip t  i s  no t  an  au tog raph ,  bu t  appears  to  p rov ide  a  genera l l y

exce l l en t  tex t ,  t o  j udge  f rom the  sma l l  number  o f  se l f -ev iden t  e r ro rs ,  and  can-

no t  be  fa r  removed  f rom the  o r ig inu l .2 l  Bear ing  in  m ind  the  who lesa le  des t ruc -

t i o n  o f  m a n u s c r i p t s  f o l l o w i n g  t h e  d i s s o l u t i o n  o f  t h e  m o n a s t e r i e s ,  a n d  t h e  f a c t

tha t  ou t  o f  t he  to ta l  number  o f  n ranusc r ip ts ,  a  d i sp ropor t i ona te  number  o f  nanu-

sc r ip t s  o f  Car thus ian  o r ig in  may  have  su rv i ved ,  i t  i s  pe rhaps  wor th  no t ing  tha t

Ms. Bodley 856 contains f i rs t  of  a l l  a text  of  De Adhq.erendo Deo, ascr ibed to

Albert  the Great ,  fo l lowed by Nubes Ignorand. i ,  fo l lowed by a select ion of  the

Pseudo-August in ian Serrnones ad Fz,atres ín Enn^o.22 The onty other known extant

pre-Reformat ion Engl ish manuscr ipt  conta ' in ing De Adhaerendo Deo ' rs Ms. Bodleian

L i b r a r y ,  L a t .  T h .  d . 2 7 ,  w h i c h  i s  a  C a r t h u s i a n  m a n u s c r i p t ,  v e r y  1 i k e 1 y  f r o m  t h e

Coven t ry  Char te rhouse .23  Obv ious ly  the  a f f i n i t y  i n  sub jec t - rna t te r  be tween  De

Adhaerendo Deo and the CLoud were recognised by the scr ibe,  just  as they have been

noted by modern scholars,24.u.n though De Adhaey,endo Deo as i t  s tands now is too

la te  to  be  a  d i rec t  sou rce  fo r  the  cLoud .zs  A  l i s t  o f  books  in  the  l i b ra ry  o f

Wi tham Char te rhouse  in  the  la i te r  pa r t  o f  t he  f i f t een th  cen tu ry  i nc ludes  De  Ad-

haerendo  Deo  -  poss ib l y  though  no t  ce r ta in l y  the  g i f t  o f  John  B lacmun.26

vers ' t  on

As  sa id ,  t he  fo rm o f  the  Eng l i sh  tex t  to  wh ich  the  Bod ley  La t tn  C \oud

i s  m o s t  c l o s e l y  r e l a t e d  i s  i n  M s .  B r i t i s h  L i b r a r y  H a r l e y  9 5 9 .  T h i s  r n a n u -

20 ,1 .  Hogg ,  a r t .  c i t . ,  pp .  104 -5 .
21- .  .--Nubes 

ïgnorandi, p. 3.
Zzrb id . ,  pp.  7-9.
23Described in rhe Latin Wz,itíngs of WaLtez,

C.  Tay ' l o r ,  Ana lec ta  Car tus iana  125 ,  Sa lzburg  1987 ,
he lp  o f  the  unpub l i shed  Bod le ian  L ib ra ry  Ca ta ' l ogue
t i  ons  .

z 4 H o d g r o n ,  c L o u d ,  1 9 4 4 ,  p p .  l x i v  f f . ;  c f .  c L o u d . , 1 9 8 2 ,  p .  x l i x .
25The  

work  i n ' i t s  p resen t  fo rm was  apparen t l y  comp i led  by  ths  ea r l y  f i f -
teenth-century Bavar ian abbot Johannes von Kast l .  See M. Grabmann, Mít teLal tez,-
L iches Geistesleben, Yol .  1,  Munich 1926, pp.  489-524.

26- - E .  
M a r g a r e t  T h o m p s o í t ,  o p .  e í t . ,  p p . 3 2 I - 2 .
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sc r ip t  i s  i n  a  m id - f i f t een th  cen tu ry  hand ,  and  apar t  f rom a  few inc iden ta l  l a te r

addi t ' ions contains only the c loud.  The text  is  fu l l  of  emors '  many of  them

se l f -ev iden t  and  non-sens ica l ;  some,  bu t  by  no  means  a l l '  o f  t hese  have  been

cor rec ted  by  the  sc r ibe  a t  o r  soon  a f te r  the  t ime  o f  wr i t i ng .  The  Bod ley  La t in

CLoud  i s  no t  a  t rans la t i on  o f  the  ac tua l  t ex t  found  in  Ms .  Har ley  959 ,  s ince ,  as

t h e  e d i t i o n  o f  M s .  H a r l e y  9 5 9 ,  a n d  i t s  c o l l a t i o n  w i t h  M s "  H a r l e y  6 7 4  s h o w s ,  t h e

Bod ' l ey  La t in  ve rs ion  mus t  have  been  based  on  an  Eng l ' i sh  tex t  wh ich  s t i l l  a t  many

p laces  s tood  c lose r  to  Har ley  674  than  to  Har ley  959 .  Chap te r  11  o f  the  CLoud

in  Har ley  674  i s  rep resen ted  in  Bod ley  La t in ,  bu t  i s  om ' i t t ed  in  Har ley  959 .

Never the less ,  the  genera l  a l l i gnment  o f  Bod ley  La t ' i n  w i th  the  Eng l i sh  o f  Har ley

959  aga ins t  Har ley  674  i s  apparen t  a ' l ready ' i n  the  Pro logue .  C i l i ng  i n  an  ex -

panded  fo rm the  Co l lec t  fo r  ask ing  the  g race  o f  the  Ho ly  Sp i r i t , 27  Bod ley  La t in

reads :

Domine  Deus ,  cu i  omne  co r  pa te t  e t  omn is  vo lun tas  loqu ' i t u r . . .  '
pu r i f i ca ,  obsec ro ,  pe r  i n fus ionem Sanc t ' i  Sp i r i t us  i n tenc ionem
cord ' i s  me i ,  e t  men tem meam tue  ine f fab i l i s  g rac ie  dono  i l l us t res ,
q u o  t e  p e r f e c t e  q u e a m  d i l i g e r e  . . .  t ó

Har ' ley 674 reads:

God ,  un to  whom a l l e  hg r tes  be rz  open ,  and  un to  whom a l l e  w i l l e
spek ip . . . ,  I  beseche  Pee  so  fo r  to  c lense  pe  en ten t  o f  myn-
t rà r t  w iF  pe  unspekab le  3 i f t  o f  p i  g r .ace ,  pa t  I  r , ray  pan f i t e l i che  loue
b e e . . .  2 9

wh i le  Har ley  959  adds  words  ( i t a l i c i sed  be low)  wh ' i ch  co r respond  to  the  Bod ley

L a t i n  v e r s i o n :

Lovde God, to whonr a ' l l  hertys bene opyn,  & vnto whom al1 wy1' l
speky th . . . ,  I  besech  the  so  fo r  to  c lense  p9  Vn ten t  o f  myne  he r t '
& eo to Lygten my soule wíth^pe onspekeabyl l  yef te of  py grace,  pat

I  may  pe i " i y3 t l y  l ove  the . . .  JU

The  add i t ' i ona l  words  found  in  Bod . ley  La t in  and  rep resen ted ' i n  Har ley  959  do  no t

occur  i n  the  La t in  fo rm o f  the  Co l lec t .

Th ' i s  i s  bu t  one ' i ns tance  o f  wha t  we  f i nd  th roughou t  the  Bod ley  La t in

ve rs ion  and  Har ley  959 ,  tha t ,  i n  keep ing  w ' i t h  the  common med iaeva l  des i re  fo r

fu l l ness  and  ed i f i ca t i on ,  the re  i s  a  movement  towards  expans ion  as  aga ' i ns t  t he

'p r . im ' i t i ve '  t ex t  o f  t he  CLoud  rep resen ted  in  Har ley  674 .  Somet i rnes  th i s  i s  a

s i n g l e  w o r d ,  q s  i n ' D o m i n e '  ( ' L o r d e ' )  a t  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  q u o t a t i o n  i u s t

2TFornd a ' l  ready . i  n Alcui  n,  Líbet ,  Sacrqnentotwm, Die Dominico,  Missa de
g r a t i a  S .  S p i r i t u s  p o s t u l a n d a ,  P L  1 0 1 . 4 4 6 .

2B-_ .NuDea rgnoz,andí ,  p.  13/10-14.  The standard form of  the Col lect  runs:
Deus ,  cu i  omne  co - r  pa te t ,  e t  omn ' i s  vo lun tas  loqu i tu r ,  e t  quem nu l l um. la te t
sec ró tumt  pu l i f i ca  pe r  i n fus ionem Sanc t i  Sp i r i t us  cog i ta t i ones  co rd i s  nos t r i ,  u t
te  pe r fec te  d i l i ge re  e t  d igne  laudare  r i e reamur .

29  ̂ "L 'LoLte,  p.  l /2-5 (L/2 '5) .
30, .- -HarLey  959 ,  P .  16 /6 -9 .

HiL ton ,  ed .  J .  P .  H .  C la r k  and
V o l . 1 ,  p p . 2 6 - 3 3 ,  w i t h  t h e
of  recent  manuscr ip t  acquis i -
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g i v e n ;  s o m e t ' i m e s  i t  i s  a n  e n t i r e  p h r a s e ,  a s  i n  ' e t  m e n t e m  m e a í n . . .  i l l u s t r e s '
( ' &  s o  t o  1 y 3 t e n  m y  s o u l e ' ) .

I n  a  few cases  a  passage  rep resen ted  by  Har ley  674  has  been  subs tan t ia l l y

re -wr i t t en  in  the  tex t  rep resen ted  by  Har ley  959 ,  and  we  f i nd  aga in  tha t  Bod ley

La t in  i s  f i rm ly  based  on  a  tex t  co r respond ing  to  Har ley  959  ra the r  than  to  Har ley

6 7 4 .  T h e r e  i s  a n ' i n s t a n c e  o f  t h i s  i n  C h . 5 8 ,  w h e r e  B o d l e y  L a t i n  r e a d s :

Per  i psam ve ro  De i  s tac ionem quam bea tus  S tephanus  in  ce lo  v . i d i t ,
p rompta  d iu in i  ad iu to r i i  secu r i tas  es t  no tanda .  Qu ia  s i cu t  ex -
pe r inen ta f  i t e r  cognou is t ' i ,  homo s i  i n  a l i quod  ex te rm in ium lapsus
fue r i t ,  de  eo  tunc  vu lga r i t e r  d i c i t u r  quod  cec id i t ,  e t  pe r  con -
sequens  tunc  non  s ta t .  E t  s i  am icus  e ius  fami l i a r i s  qu i  eum
r e l e u a r e  v e l l e t  a s s i s t a t  e i ,  m u l t o  f o r c i u s ,  m u l t o  q u o q u e  c i c ' i u s
eum re leuare  posse t  i t a  ass i s tendo  e i ,  quam s i  p rope  ipsu rn  iace re t
ve l  sedere t .  Ac  pe r  hoc  ab  uno  amico  ad  a l i um ineun tem
c e r t a m e n  a l i q u o d  c u m  a d u e r s a r i o  s u o  v u l g a r i t e r  s o l e t  d i c i :  S o c i e ,
ve l  am ice ,  bene fac  hod ie  debere  tuum fo r t i t e r  e t  cons tan te r
p r e l i a r e ,  e t  n o n  f a c i l i t e r  v e l  p r o  m o d i c o  s u p e r s e d e a s  v l l o  m o d o ,
qu ia  ego  amicus  e t  coad iu to r  tuus  f i de l i t e r  tecum s tabo .  H ic
non  innu i t  de  co rpo rea  s tac ione ,  qu ia  be l l un r  fo r te  commi t t i t u r  i n
equ i tes  e t  non  in te r  ped i tes ,  ve l  t ranseundo  e t  non  s tando ;  sed
i n n u i t  q u o d  p a r a t u s ^ e s s e  v u l t  i l l u m  i n  ' i n s t a n t i  n e c e s s i t a t e  s u a
f i d e l i t e r  a d i u u a r e . J r

Har ley  674  reads :

See by ensaumple.  By stondyng is vnderstonden a redynes of  help i rzg.
And  he r fo re  i t  i s  se ide  comourz l y  o f  oo  f rende  to  anoper " ,  whan  he ' i s
in  bode ly  ba tay le :  'Be re  pee  we l ,  f e lawe ,  &  f i 3 t  f as t ,  and  3 ' i ue  no t
up  pe  ba ta i l e  ouer  l i 3 t l y ;  f o r  I  scha l  s tonde  by  pee . '  He  menep
no t  on ly  bode ly  s tondyng ,  fo r  panauen tu re  i s  ba tay le  i s  on  ho rs  &
not on fote,  and par"auerzture i t  is  going and not  stondyng. Bot  he
menep ,  whan  he  se ip -pa t  he  scha l  s tonde  b i  hym,  pa t  he  scha l  be
redy  to  he lpe  h im.JZ

But  l - l a r l ey  959  rep resen ts  the  Eng l i sh  tex t  wh ich  mus t  s tand  beh ind  the  La t in :

And anenptys the stondyng that  Seynt  Steven say,  be stondyng' is
vndyrstond a sekyrnes of  help.  For as pou wattyst  we1e, and aman
be  yn  mysche f ,  men  sey  he  i s  fa l1yn ,  &  than  s tondy th  he  no t .  And
yf  h is f rend that  wold re leve hym by stondyng by hym, the mor my3t1y
& suzener  schu ld  he  re leve  hynpan ' i f  he  lay  by  hyz  o r  sa t  by  hyp ,  &
herfore it is seyd comonly of on frend to an-opez, takyng on h3rnz a
g re t  ba tay le :  'Be re  pe  we1 l ,  f e1ow,  &  f y3 t  fas t ,  &  yeve  i t  no t  vp
1y3 t l y ;  f o r  I  wo le  s tond  by  the . '  He  meny th  no t  one ly  body ly
stondyng, for  peraventure the batayle is  on hors & not  on fote,  or
goyng & not  stondyng. . .But  he menyth that  he wy11 be redy to helpe
hyn  a t  h i s  g re te  nede .J r

The general  corespondence of  the Lat in text  to the archetype of  Har ley 959 is

obv ious .  Bu t  i n  compar ing  Bod ley  La t in  w i th  Har ' l ey  959 ,  we  see  a t  once  -  and

3 1 , .  ,--Nubes fgnorandi, p. L32/3-20.
?,2" -CLoud ,  p .  109 /6 -13  (60 /32 -39 ) .
3 3. .- -HarLey  

959 ,  p .  160 /6 -14 .
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in  v iew o f  the  med iaeva l  fondness  fo r  expans ion  tha t  can  aga in  be  no  su rp r i se  -

tha t  the  La t in  tex t  aga in  rep resen ts  a  cons ide rab le  e labora t ion  on  i t s  Eng l i sh

e q u ' i v a 1 e n t .  T h u s  i n  t h e  f i r s t  s e n t e n c e  o f  t h e  L a t i n ,  ' D e i ' ,  ' i n  c e l o ' ,  a n d

' p r o m p t a  d i u i n i ' h a v e  n o  e q u i v a l e n t  i n  t h e  E n g l i s h .  T h e  e x p a n s ' i o n  i n  t h e

L a t i n  v e r s i o n  a s  a g a i n s t  t h e  E n g l i s h  i s  c o n t i n u o u s .

There  a re  a  number  o f  i ns tances  where  Har ley  959  ca r r i es  a  passage  no t

found  in  Har ley  674 ,  and  Bod ley  La t in  t rans la tes  a  tex t  w i th  the  expans ion

rep resen ted  i  n  Har l  ey  959 .  Fo r ins tance ,  i  n  Ch .  21  ,  f o l  l  ow ' i ng  the  observa t i  on

that  in heaven there wi l l  be no need to perform the works of  mercy,  because for

t h e  b l e s s e d  t h e r e  w i l l  b e  n o  h u n g e r ,  t h i r s t ,  h o m e l e s s n e s s ,  s i c k n e s s ,  o f  t h e  l i k e '

Bod ley  La t in  re fe rs  to  the  damned ,  to  those  who  a re  p laced  a t  the  Lo rd ' s  l e f t

hand in the day of  judgement:

Quod  s i  de  s in i s t ra  pa r te  que  es t  dampna to rum pars  a l i qu id  s i t .
d i c e n d u m ,  h o c  e s t  p l à n e ,  q d o d  c a r i t a s  i l l j s  n o n  p o t e r i t  i m p e r t i l i .
N a m  c a r i t a s  e r i t  c u m  D e o  e t  e l e c t i s  s u i s  i n  c e l o  p l e n a ,  s e t ' i l l a
d j i ud i ca to rum ma led ic ta  soc ie tas  ab  omn i  ca r i t a t i s  bene f i c io ,  e t  aA
ab  vn iue rs i s  m ise r i co rd ie  operum f ruc t i bus  e te rna l i t e r  exc lude tu r . cs

Th is  i s  ma tched  in  Har leY  959  bY

& for  to speke of  that  othyr  pai^te that  is  damnyd,.  on hem-may^neuyr
chary te  be 'done ;  fo r  cha ry te ' scha l l  be  p lener  yn  heven  wz th  God  &

hese chosen; uut  i l rat  cursyd cumpqny schal l  euyr bene exclusyd of

al l  charyte & al ' l  werkys of  mer"cy.Jc

Bu t  the re  i s  no  pa ra l l e l  i n  Har ley  674 .

As  no ted ,  the  La t in  ve rs ion  o f ten  expands  upon  the  Eng l i sh .  such  ex -

pans ion  i s  no t  l im i ted  to  words  o r  ph rases ,  bu t  i nc ludes  who ' l e  passages ,  espec . ia l -

l y  passages  o f  a  d idac t i c  na tu re ,  c i t i ng  Sc r ip tu ra ' l  t ex ts  o r  o the r  au tho r i t i es .

Indeed ,  the  add i t i ona l  c i t a t i on  o f  Sc r ip tu re  i s  a  charac te r i s t i c  o f  Bod ley  La t in .

In  the  same chap te r ,  Bod ley  La t in ,  w i thou t  any  pa ra ' l l e l  i n  Har ' l ey  959 '  has  ap -

pl ied to the blessed the text  of  l l isd.  5.15:  Iust í  qutem ín perpetuum uiuent ,  et

apud Domíru.rn est  merces 
"oou 

.36 At  the end of  the chapter,  Bodle-v Lat in has

ano the r  un . ique  expans ion ,  re fe r r i ng  to  con temp la t i ves  w i th  some commonp lace  tex ts :

I l l  i s  en im symphon ' i des  sanc tus  quas i  l  i r a  pe rsona t ,  ' i nqu ' i ens - in .

Psalmo: C"it 'à)tn et uid.ete qu(1ní@n suauis est Domínu9_(Ps.-33-9)' et

i n  a l i o  l oco ,  Vaca te  e t  u id 'e te  q ton ian  ego  swnDeus  (Ps 'a ! ' l t ) t

vobis autem Éaulus Aposto'l us, Dwn tempue habetis, operuniní.bonum ad

oyq" ( r f , ,  Gal .  6.10),  quarnquam sub voce pr ime persone leg' i tur  hoc

d i x i s s e . r /

s u c h  i n s t a n c e s  c o u l d  b e  m u l t ' i p l i e d .  F o r  i n s t a n c e ,  i n  c h .  4 1 ,  t h e

Eng' l  i  sh of  Har l  ey 959,

34. .  'Nupes rgnorand'i, P- 66/L-7 -
35 r *Ln ,  g59 ,  p .  88 /5 -8 .
36. .  ,IvuDes tgnorandí,  pp.  65/35 -  66/1.
3 7 - . .rDLe . ,  P .  66 /29 -34 .
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& therfore for  Goddys love governe thee dyscretely yn bodv & vn
sou1e ,  &  ge te  thyne  he le  as  moch  as  thou  mays t3S  

-  -

f i n d s  i t s  e q u i v a 1 e n t  i n  t h e  m i 1 d 1 y  e x p a n d e d

E t  i d e o  o b  d i u i n i  a m o r i s  j n t u i t u m ,  e t  i n  p a r t e  c o r p o r a l i  e t  a n i m a l i
d i s c r e t e  t e  g u b e r n e s ,  v t  a d q u i r a s  t i b i  t o t i s  n i s i b u s  s a n i t a t e m
corpora le Ín ,  quam cum De i  vo lun ta te  adqu is ' i e r i 9^e t  bono  reg im ine
c u s t o d i F ê ,  ê t  m o d i s  o m n j b u s  s t u d e a s  e n u t r i r e . 3 9

B u t  B o d l e y  L a t i n  a d d s  f u r t h e r :

Ajt enim Apostolus,-Nemo Dmquam carnem suqn odío habuit, set fouet
e t  nu t r i t  (Eph .  5 .29 ) . ^^  S ic  tamen  regas  eam in  omn ibus  v t  se ru ia t ,
non  au tem v t  suPerb ia t ' l u

The fo l  1 ow' i  ng sentence i  n Har l  ey 959,

And  y f  sekenes  come a -geyns  thy  power ,  have  pac iens  &  abyde  meke ly
Goddys  mercy ;  &  than  i s  a l  goode  j -now4 i

rep resen ts  the  bas is  fo r  an  even  
' l onger  

expans ion :

D i d a c t i c  e x p a n s i o n s  a r e  n o t  l i m j t e d  t o  d ' i r e c t  q u o t a t j o n s  f r o m  t h e  B i b l e .
T h e  t r a n s l a t o r  a l s o  o n  o n e  o c c a s i o n  d r a w s  o n  P e t e r  R i g a ' s  v e r s e  p a r a p h r a s e  o f
Sc r ip tu re ,  the  Auro ra .  In  t rans la t i ng  the  cLoud 's  s ta temen t  o f  why  man  i s
c rea ted  by  God  to  wa lk  up r igh t  ra the r  than  to  c raw l  l i ke  the  beas ts  -  an  up r igh t -
n e s s  w h i c h  m a t c h e s  t h e  s o u l ' s  a s c e n t  t o  G o d  -  h e  a d d s :

vnde  Pe t rus  i n  Auy ,o ta ,  0s  pecor i  p ronum es t ,  s ta t  vu l tus  su rqens
i n  i l l o ;  R e s p i c i t  i l l u d  h u m u m ,  s u s p i c i t  i l l e  p o l u m . 4 3

An  jnd ica t ion  o f  the  ex ten t  to  wh ich  the  La t in  ve rs ion  i s  an  expans ion  beyond  the
E n g l i s h  i s  t h e  s i z e  o f  t h e  p r i n t e d  e d i t i o n ;  H a r l e y  9 5 9  ( w h ' i c h  o m i t s  t h e  b r i e f
chap te r  11 )  has  e ' i gh ty -n ine  pages  o f  tex t ,  wh i l e  Bod ley  La t in  has  one  hundred  and
f i f t y - e i g h t  s l i g h t l y  l o n g e r  p a g e s .

3gnon lny  
9s9 ,  p .  Lz? /z I - zz .

39Nrbn" 
rgnorandi ,  p.  98l l t -15.

4omta. ,  p.  9 l / r5-r7 .
4 IHooLny  

sss ,  p .  I ?2 /22 -23 .
4zrubn" 

rgnoz,andi, p. 98/L7-27.

.  
O t I U O O . ,  p .  1 3 8 / 7 - 1 0 .  N o  p a r a l l e l  i n  H a r l e y  6 7 4  o r  H a r l e y  9 5 9 .  T h i s

q u o t a t i o n  i s  v e r i f i e d  i n  M s .  D u r h a m  c a t h .  L i b .  B . I V . z B ,  f . 4 v  ( L i b .  i ,  I n  G e n e s i ,
De-sex ta  d ie ) ,  where  i t  occu rs  i n  the  fo rm:  0s  pecor i  p ronum ès t /  S tá t  su rgens
v u l t u s  i n  i l l o ;  /  R e s p i c i t  i l l u d  h u m u m ,  /  I n s p . i c i t  i l l e  p o 1 u m .
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The  in fe r io r  qua ' l i t y  o f  t he  tex t  i n  Har ley  959  has  been  men t ioned .

Very  o f ten  i t s  poor  read ings  in  fac t  s i rnp ly  pe rpe tua te  a  bad  tex tua l  t rad i t i on .

The  t rans la to r  o f  Bod ley  La t in  had  h imse l f  t o  work  f rom a  bad  Eng ' l i sh  tex t ,  i n

wh ich  a t  a  number  o f  p ' l aces  the  sense  o f  the  o r ig ina ' l  t ex t  as  rep resen ted  in

Har ley  674  had  a l ready  been  los t .  I n  Bod ley  La t in ,  Ch .  51 ,  we  f i nd  the  ra the r

puzz l  i  ng  c1  ause

es t imans  quod  qu ia  i nuen ' i t  i n  se ipso  quamdam na tu ra lem concup ' i scenc iam
occu l tand i  res ,  s i t  vaca tus  ideo  pe r  g rac iam ad  hoc  opus . r+

Har ley  959  reads :

& wenen, for  they fyndeze in hem-sel f  a kyndely couet ise to h i {e
thyngys,  Fat  they báne penfore cal lyd to th is werk be grace.45

The  puzz le  i s  so l ved  when  we  f i nd  tha t  Har ley  674  has  ' h jd '  (=  rnys t i ca )46  fo r

Har ' l ey  959 '  s  '  h i  de '  .

A g a i n ,  i n  c h .  7 3 ,  t h e  B o d l e y  L a t ' i n  t r a n s l a t o r ' s  d e p e n d e n c e  o n  a n ' i n -

fe r io r  tex t  means  tha t  he  m isses  the  po ' i n t  wh ich  the  C loud '  s  au tho r  i s  mak ing .

Fo l l ow ing  R ichard  o f  S t .  V i c to r ,  t h ree  k inds  o f  sp j r i t ua l  p rog ress  a re  seen  as

rep resen ted  by  Moses ,  by  the  c ra f t sman  Beze lee l ,  and  by  Aaron .  Moses  has  the

occas iona l  and  unmer i ted  g ' i f t  o f  ascend ing  the  moun ta in  o f  God 's  p resence .

Beze lee l  rep resen ts  those  who  work  by  the  de l i be ra te  con junc t ion  o f  the i r  w i l l

w i th  g race  -  acco rd ing  to  Har ' l ey  674 :  ' pe  wh iche  m i3 t  no t  se  pe  a rke  e r  pe

tyme pa t  he  had  mad  i t  by  h i s  owne  t rauay le ' ,47  wh i le  Aaron  rep resen ts  those

who  p ro f i t  i n  g race  by  o the r  rnen 's  teach ing , -be ing  hab ' i t ua l l y  ab le  to  see  and

fee l  t he  Ark  tha t  Beze lee l  had  a l ready  made .4B  Through  the  on iss ' i on  o f  ' no t '

. i n  h i s  E n g l i s h  t e x t ,  i n  t h e  c l a u s e  r e l a t i n g  t o  A a r o n  -  a n  o m i s s i o n  w h i c h  o c c u r s

i n  H a r l e y  9 5 9 4 9  -  t h e  a u t h o r  o f  B o d l e y  L a t i n  i s  l e d  t o  t r a n s l a t e :  q u i  p o t u i t

v ide re  Archam an tequam p lene  fab r i ca re  eam per  i ndus t r i u t  , ra t .50  Obv ious ' l y  the

t r a n s l a t o r  f e l t  t h e  d i f f i c u l t y  o f  t h e  o m i t t e d  n e g a t i v e ,  a n d  m e t  t h i s  b y  s u p p l y j n g

a  s e n s e  o f  h i s  o w n  b y  t h e  w o r d ' p l e n e ' 1  B e z e l e e l  w a s  a b l e  t o  s e e  t h e  A r k  b e f o r e

he had fu lLy constructed i t  through his labour.

44Nrbn" rgnorandí,  P.  116/36-37.
4suonlny 959,  p.  L42/22-23.
46cLoud ,  p .  95 /24 -25  (53 /14 -15 ) .  Fo r  'mys t ' i ca '  as  the  mean ing  o f  ' h id '

i n  th i s  con tex t ,  c f .  t he  t rans la t i on  o f  De  l \ ys t i ca  TheoLog ia  -  'Deon ise  H id
D i u i n i t e . '

47cloud, p. l2B/Ig-20 (72/Io.] I) .
48ta+a., pp. r28/22-I2g /3 (72/t3-r5) .
49nonL"y 959,  p .  186/15-16.
S1ftrbn" rgnorandi, p. 155/I-2.
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The  Bod ley  La t in  t rans la to r  -  i s  we  assume tha t  the  Bod ley  manusc r ip t
accu ra te l y  rep resen ts  h i s  tex t  -  was  no t  concerned  to  ve r i f y  h i s  sou rces ,  even
S c r i p t u r a l  s o u r c e s .  l , l e  h a v e  n o t e d  t h a t  h e  a t t r i b u t e s  t o ' P s a l m i s t a ' a  p a s s a g e

Á 1
f r o m  I  S a m u e l ; " '  s i m i l a r l y  h e  a s c r i b e s  t o ' s a l a m o n ' t h e  d i c t u m ' H o m o  s a p i e n s
d o m i n a t u r  a s t r i s ' : 5 2  -  a n  i n t e l l i g e n t  g u e s s ,  b u t  n o t  o n e  s u p p o r t e d  b y  t h e
Vu lga te  concordance .  Nor  -  i n  common w i th ,  f o r  i ns tance ,  the  Carme l i t e  Thomas

F i s h l a k e  i n  h ' i s  t r a n s l a t i o n  o f  H i l t o n  -  i s  h e  c o n c e r n e d  t o  r e p r o d u c e  t h e  L a t i n

of  quotat ions f rom wr i ters whom the CLoud names and then quotes in d i rect  Engl ish
t r a n s l a t i o n .  F o r  i n s t a n c e ,  i n  C h . 7 0  t h e r e  i s  t h e  k e y  q u o t a t i o n  f r o m  P s e u d o -

D i o n y s i u s  ( g i v e n  a s  ' D a n i e l l '  i n  H a r l e y  9 5 9 ! ) :  ' T h e  m o s t  g o o d l y  k n o w y n g  o f  G o d
is  pa t ,  t he  whych  i s  knowyn  be  vnknowyng ' .53  Th is  i s  a  we l l - known d ic tum taken

f rom Pseudo-D ' ionys ius ,  De  D íu in i s  Non ín ibus  7 ;  i n  Sar racenus '  t rans la t i on  i t
r u n s :  E t  e s t  r u r s u s  a l ' i a  c o g n i t i o  D e i  d ' i v i n i s s i m a ,  q u a e  e s t  c o g n i t a  p e r  i g -
n o r a n t i a m . 5 4  B o t h  H a r l e y  9 5 9  a n d  H a r l e y  9 7 4  g i v e  t h e  M i d d l e  E n g l i s h  s p e l l i n g
' g o o d l y ' ,  w h i c h  c a n  m e a n  e i t h e r ' g o o d ' l y '  o r  e l s e ' g o d 1 y '  i n  t h e  n o d e r n  E n g l i s h

s e n s e .  E v i d e n t l y  t h e  o r i g i n a l  w r i t e r  m e a n t  ' m o s t  g o d l y '  -  d i v i n i s s i m a ;  b u t  t h e

B o d l e y  L a t i n  t r a n s l a t o r  -  e v i d e n t l y  n o t  a  D i o n y s i a n  s p e c i a l i s t  -  h a s  t a k e n  i t  a s
' g o o d l y ' ,  a n d  t r a n s l a t e s :  ' H o n e s t i s s i m a  d e i t a t i s  c o g n i c i o  i l l a  e s t ,  a d  q u a m  p e r

ignoranc iam peruen i tu r ' . 55  S ' im i la r l y  a t  t he  enà  o f  the  cLoud . ,  where  the  Eng l i sh

tex t  announces  exp l i c i t l y  quo ta t i ons  f rom Gregory  and  Augus t ine ,  the  Bod ley  La t in

t rans la to r  renders  them d i rec t l y  f rom Eng ' l i sh  i n to  La t in  w i thou t  re fe rence  to  the
ac tua l  La t in  tex t ,  t hough  bo th  mus t  have  been  we l l - known quo ta t ions .  Har ley  959

reads :

S e y n t  G r e g o r i  w i t n e s s i d  p a t ' a l 1  h o l y  d e s i r s  g r o w y n  b y  d e l a y s ,  &
y f  they  wa  [n ]yn  by  de lays  ,  pan  were  pe i  neuy r  ho ly  des iFes . . .
0 f  t h i s  ( s ie )  ho ly  des ' i res  speky th  Seyn t  Aus ten  &  sey th :  'A1 l  pe
l i f  o f  a  g o o d  C r y s t e n  m a n  i s  n o t  e l l y s  b u t  h o l y  d e s ' i r e . ' 5 6

I n  B o d l e y  L a t i n  t h i s  i s :

Sanc tus  Gregor ius  a t tes ta tu r ,  quod  omn ia  sanc ta  des ' i de r ia  d i l ac ione
c r e s c u n t ,  e t  s i  d i l a c i o n e  d e c r e s c a n t ,  s a n c t a  n o n  f u e r u n t . . .  D e
h i i s  q u i d e m  s a n c t i s  d e s i d e r i i s  b e a t u s  A u g u s t ' i n u s  l o q u i t u , r  s e n t e n c i -
a l  i t e r  i t a  d i c e n s :  T o t a  b o n i - C h r i s t i a n i  v i t a  n i c h i l  a l  i u d  e s t  q u a m
sanc tum des ide r ium apud  Deum.57

51S"" 
uboue, p.200 (Nubes rgnonand.í ,  p.  gB/23-?4).

52.. .--Nubes 
fgnorandí, p. 139/16.

.  _ l3.qVora,  p.  L l l / f i - t |  (70/5-6) ;  s imi  tar ty Har ley ese,  p.  1BZ/B-9.
( ' D a n ' i e ' l l ' ! )

5 4 ^ .- 'D íonys iaca ,  
ed .  P .  Cheva l l i e r ,  B ruges /pa r i s  1937 ,  1950 ,  p .  406 .

5 5 - - .--Nubes 
fgnoz,andi, p. I5l/2-3.

56. .- ' l l a r l ey  
9s9 ,  p .192 / l -7 .  Bear ing  in  m ind  the  La t in ,  t he  appara tus  fo r

19216  shou ld  be  emended  to :  t h i s )  s i c  ms .  foz ,  these ;  the  re fe rence ' to  ' des i res '
a t  t h i s  p o i n t  s h o u l d  b e  d e l e t e d ,  b u t  t h e  c o l l a t i o n  w i t h  H a r l  f o r  L 9 z / 6  s h o u l d  i n -
c l  ude :  des i  res )  des i  re Har l  .

5 7 - - .-' 
Nubes Ignorandi, pp. 159/31-L6O/4.
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quotat ions f rom Gregory  and August ine are in  the or ig ina l  Lat in  respect ive-

S a n c t a  e n i m  d e s i d e r i a ,  u t  p r a e d i x i m u s ,  d i l a t i o n e
a u t e m  d i l a t i o n e  d e f i c i u n t ,  d e s i d e r i a  n o n  f u e r u n t .

a n d :

c r e s c u n t .  S i
58

To ta  v i ta  Chr i s t ' i an ' i  bon i  sanc tum des ide r ium e r t .59

In  the  quo ta t i on  f rom Gregory ,  the  Bod ley  La t in  ve rs ion  ac tua l l y  a l te rs

t h e  b a l a n c e  o f  t h e  m e a n i n g .  T h e  s e c o n d ' h o 1 y  d e s i r e s '  i n  t h e  E n g ' l i s h  a n s w e r s

to  ' des ide r ia '  i n  the  La t in  -  t ha t  i s ,  i f  we  assume tha t  the  C loud 's  au tho r  used

a  La t in  tex t  wh ich  i s  the  same as  tha t  p r in ted  in  M igne ;  the  Bod ley  La t ' i n  omi t s

a n  e q u i v a l e n t  t o ' d e s i r e s '  i n  t h i s  i n s t a n c e ,  a n d  r e n d e r s  s i m p ' l y ' s a n c t a . '  I n

the  case  o f  the  quo ta t i on  f rom Augus t ine ,  i t  i s  a l l  t he  more  s t r i k ing  tha t  the

translator  has not  gone back to the or ig ' ina ' l  text  when he prefaces the quotat ion

w i th  added  so lemn i t y  and  au tho r i t y  th rough  the  word  ' sen tenc ia l i t e r ' .

Such  fa i l u re  to  re tu rn  to  the  o r ig ina l  La t in  o f  ecc les ias t i ca l  au tho rs  -

even  in  the  case  o f  a  we l l - known au tho r  whose  works  m igh t  be  expec ted  to  be

ava i l ab le  th rough  ano the r  l ' i b ra ry  i f  no t  th rough  the  one  immed ia te l y  to  hand  -

was  ev iden t l y  regarded  as  qu i te  accep tab le  i n  t rans la t i ons  f rom Eng l i sh  to  La t in .

W e  f i n d  j u s t  t h e  s a m e  i n  T h o m a s  F i s h l a k e ' s  t r a n s l a t i o n  o f  t ' l a l t e r  H i l t o n . 6 0

But the t ranslator  st i l l  has a sense of  the Lat in mot juste.  The

Eng l i sh  ve rs ion  in  Ch .  23  quo tes  the  p rove rb ,  'God  sendep  pe  kow,  bo t  no t  by  pe

horne . ' 61  The  Bod ley  La t in  ve rs ion  g i ves  the  fami l ' i a r  La t ' i n  rne t r i ca l  f o r rn  o f

th i s  p rove rb :  'Da t  Deus  omne bonum,  se t  non  pe r  co rnua  tau rum. '62

Assessment of  the Lat in vers ions of  the Cloud nust  pay at tent ' ion to

t h e o l o g i c a l  v o c a b u l a r y ,  j u s t  a s  i n  t h e  c a s e  o f  t h e  L a t i n  v e r s i o n  o f  H i l t o n ' s

SeaLe  o fPer fee t ion .63  In  each  case  we  a re  dea l i ng  w i th  a  work  wh ich  was  wr i t -

t en  in  the  f i r s t  i ns tance  in  Eng ' l i sh ,  bu t  by  one  who  sough t  accu ra te l y  and  con-

s ' i s ten t l y  to  render  the  techn ica l i t i es  o f  La t in  theo logy  in  Eng ' l i sh .  In  tu rn ,

the  La t in  t rans la to r  p i cks  up  the  techn ica l  mean ing  o f  the  Eng ' l ' i sh  te rms ,  and

genera l l y  uses  the  appropr ia te  La t in  word .  Th is  may  be  i l l us t ra ted  by  the  d ' i s -
E A
""Gregory,  Hom. in Euangel ia 2.25 (PL 76.1190).
K O
""August ' ine,  In Ep.  roannis ad Parthos 4.6 (PL 35.2008).
60 ,1 .  

P .  H .  C la rk ,  'Eng l i sh  and  La t in  i n  the  sca le  o f  pez , fec t i on '  i n
Spir i tual í td. t  Heute und Gestev,n,  Yol .  1,  Analecta Cartusianà SS: i ,  Salzburg 1982,
p p .  1 8 0 - 1 .

Á 1" -CLoud ,  p .  57 /9 -10  (31 /35 -36 ) ;  s im i la r l y  uan ley  959 ,  p .  90 /28 -29 .
62.. .- -Nubes 

fgnonandí,  p.  69/13-14.  For th is Lat in form of  the proverb,  see
H. l,lalther, Lateinische Sprichuórten uná Sentenzen des Mittelqlters Fír'st
S e n í e s ) ,  V o l .  I  ( G ó t t i n g e - n ,  1 9 e 3 1 ,  N o .  4 9 7 6 ,  p .  6 0 7 .

6 3 c l a r k ,  f E n g l i s h  a n d  L a t i n ' ,  p p '  1 8 1 - 2 0 1 '

The

l y :
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cuss ion  o f  g race ,  and  espec ' i a l1y  o f  wha t  S t .  Thomas  knows  as

in  Chap te r  34 .  Har ley  959  reads :

&  y f  i t  be  thus ,  t ros t  s t yd fas t l y  tha t  i t  i s  one ly  God  pa t
steryth pi uyLL & thy desyz,e onely by hym-sel f, aith-out mene
ethyr of  h ' is  par" ty or  of  thyne.  .  .  Suf f  ic i  e[  n] t1y & ui th-out
mene may no good angql l  s tere thy wy11, & short ly  to sey,  no
thYng  bu t  God  one ly .b5

a n d  B o d l e y  L a t i n :

Q u o d  s i  i t a  f i a t ,  c r e d e r e  d e b e s  f i r m i t e r  q u o d  n o n  e s t  a l i u d  n i s i
Deus solus qui  s ic per semet ipsum erc i tat  desider ium tuum et
uoLuntatem tuan síne aLiquíbus mediís ex sua parte vel ex parte
tua. . .  Quia non suf f íc ienter  ve1 síne medío potest  bonus angelus
e x c i t a r e  v e l l e  t u u m ,  e t  v t  b r e u ' i u s  t i b ' i  l o q u a r ,  n i c h i I  p r e t e r  s o l u m
Deum i1 lud  agere  po tes t  pe r  se ipsun  s ine  med ío  qua l i cumque .66

A t  t h e  s a m e  t i m e ,  B o d l e y  L a t i n  i s  a t  t i m e s  i d i o s y n c r a t i c .  S o  i n  t h e  p a s s a g e

jus t  g i ven ,  the  second  ' t hy  wy l l '  o f  t he  Eng l i sh  -  where  we  m igh t  have  expec ted
' v o l u n t a t e m  t u a m ' a s  i n  t h e  f i r s t ' i n s t a n c e ,  i s  r e n d e r e d  i n s t e a d  b y ' v e l l e  t u u m ' ,

an  exp ress ' i on  wh jch  can  no  doub t  be  jus t i f j ed ,  bu t  wh ' i ch  does  no t  p rec i se l y

r e p r e s e n t  t h e  E n g l i s h  a s  ' v o l u n t a s ' w o u l d ;  i t  i m p l i e s  ' a c t  o f  w i l l i n g '  r a t h e r

t h a n ' f a c u l t y  o f  w ' i l l i n g ' .  T h e  t r a n s l a t o r ' s  r e a s o n  f o r  c h o o s i n g  t h i s  w o r d  s e e m s

t o  l i e  i n  t h e  q u e s t  f o r  v a r i e t y  o f  e x p r e s s i o n  i n  t h e  d e s i r e  t o  a v o i d  u s i n g  t h e

same word  tw ice  -  even  a t  the  r i sk  o f  sub t l . v  chang ' i ng  the  ove r tones  o f  mean ing .

There  a re  many  such  examp les  o f  such  sub t le  and  ra the r  mannered  va r ia -

t i on  in  the  La t in  by  compar i son  w i th  the  Eng l i sh ,  where  by  ove r - re f i nement ,

aga in  apparen t l y  i n  the  search  fo r  va r ie t y  o f  exp ress ion ,  the  p rec i se  mean ing  o f

t h e  E n g l i s h ,  w h ' i c h  i t s e l f  d r a w s  o n  a  L a t i n  b a c k g r o u n d  o f  t h o u g h t ,  i s  n o  l o n g e r

r e f l e c t e d .  T h u s  i n  C h a p t e r  3 5 ,  ' m e d i t a c i o n  o r  t h y n k y z z g ' , 6 7  t e r m s  w h i c h ,  l i k e
' l e s s o n ' a n d ' r e d y n g ' a  l i t t l e  e a r l i " a , 6 8  s y n o n y m o u s ,  a r e  a l t e r e d ' i n t o ' m e d i t a c i o

s i u e  p r e c o g i t a c i o ' , 6 9  * h " " "  w e  m i g h t  e x p e c t  ' n e d i t a c i o  s i u e  c o g i t a c i o '  o n  t h e

b a s i s  o f  t h e  E n g l i s h .  P e r h a p s  t h e  t r a n s l a t o r  w a s  m i n d f u l  o f  t h e  d i s t i n c t i o n

made by Richard of  St .  Victor  between eogi tat ío,  medítat ío and eonternplat l :o,70

6 4 s t .  T h o * a s ,  s ?  r - 2 ,  q .  1 r l  a  2 .
65 - ." "Ha t ley  959 ,  p .  I I 0 /4 -9 .
66 . .  .--Nubes 

ïgnorandi, p. 87/3-14.
67. .- 'HarLey  959 ,  p .  I I 2 /10 .
L 8 -  . ." " I b í d . ,  p .  1 1 0 / 1 7 ,  1 8 .
69 . ,  ."'Nubes rgnorandi, p. BB/33-34.
TORichard  o f  S t .  V ' i c to r ,  Ben jon ín  Ma jon  1 .4  (PL  196 .67 ) :  Con temp la t io

e s t  l i b e r a  m e n t i s  p e r s p i c a c i a  i n  s a p i e n t ' i a e  s p e c t a c u l a  c u m  a d m i r a t i o n e  s u s p e n s a ,
ve l  ce r te  s i cu t  p raec ipuo  i l l i  nos t r i  t empor i s  theo logo  p lacu i t ,  qu i  eam jn  haec
v e r b a  d e f i n i v ' i t .  C o n t e m p l a t i o  e s t  p e r s p i c a x  e t  I i b e r  a n i m i  c o n t u i t u s ' i n  r e s  p e r -
sp ic iendas  usquequaque  d i f f usus ;  med i ta t i o  ve ro  es t  s tud íosa  men t i s  i n ten t io
c i r c a  a l i q u i d ' i n v e s t i g a n d u m  d i l i g e n t e r  i n s i s t e n s ;  v e l  s i c :  M e d i t a t i o  e s t  p r o v i d u s
an im i  ob tu tus  in  ve r i t a t i s  i nqu ' i s i t i one  vehemente r  occupa tus ;  cog i ta t i o  au te rn
es t  ' improv idus  an im i  respec tus  ad  evaga t ionem p ronus .

' ope ran t '  gauaar64
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and for  th is reason was unwi l l ing to ident ' i fy  outr ight  cogí tat io vt i th medi tat ío i

but  in any case to subst i tute pr .ecogí taLío for  cogi tat ío hardly gets over th is

d ' i f f i cu l t y .  Ra the r  i t  seems tha t  as  i n  the  case  o f  subs t i t u t i ng  oe l l e  fo r

ooLun tas ,  he  i s  a im ing  to  su rp r i se ,  to  keep  h imse l f  o r  the  reader  av , ,ake ,  by  the

use  o f  a  de l i be ra te l y  unexpec ted  word .

The  t rans la to r  ca r r i es  i n  h i s  m ind  words  wh ' i ch  have  echoes  and  reve rbe ra -

t i o n s  i n  t h e  t r a d i t i o n  o f  L a t i n  s p i r i t u a l  t h e o l o g y ,  e v e n  w h e n  h e  i s  t r a n s l a t ' i n g

f ree ly  and  a lmos t  pa raphras ' i ng .  So  ' pou  f yndys t  bu t  a  de rknes  &  as  i t  were  a

c l o w d e  o f  v n k n o w y n g ' 7 1  i s  r e n d e r e d  ' n i c h i l  ' i n u e n i s  n i s i  q u a m d a m  c a l i g i n e m  a c  s i

e s s e t  n u b e s  i g n o r a n d i ' . 7 2  ! , l e  m i g h t  j u s t  h a v e  l o o k e d  f o r ' t e n e b r a s '  r a t h e r  t h a n
' c a l i g i n e m ' t o  r e n d e r  d a r k n e s s ,  w i t h ' c l o w d e  o f  v n k n o w y n g '  r e n d e r e d  b y ' c a ' l i g i n e m

Í g n o r a n t i a e ' a s  i n  t h e  r e l a t e d  p a s s a g e ' i n  S a r r a c e n u s ' t r a n s l a t i o n  o f  P s e u d o -

D ionys ius '  De  Mgs t i ca  TheoLog ia .T3  Bu t  ' ca l i go '  ve ry  o f ten  has  the  same con-

notat ion as ' tenebrae'  in Gregory the Great .74 And i t  is  a nubes d.ensissima

in to  wh ich  Moses  en te rs  on  S ina i  (Exodus  19 .16 ) .  Here  as  e l sewhere  the  La t in

r e n d e r i n g  i s  f ' l u i d ,  n o t  c l ' i n g i n g  r i g i d l y  t o  t h e  l e t t e r  o f  t h e  E n g l i s h  t e x t .  A n

a d d i t i o n a l  s e n t e n c e  Í n  c h . 7  o f  t h e  L a t i n  r e a d s :  ' S i c  s i c  a b  i p s a  i g n o r a n d i  n u b e

s e u  c a l i g i n e  . . .  r e p u l s a m  m i s e r a b i l i t e r  s u s t i n e b i s ' . 7 5  T h e  t r a d i t i o n a l  a n d

evocat ive phrase caLigo ignorandi  is  actual ly  used instead of  a form using ob-

Liu iseendi  or  obl íx iozzis,  when 'vndyr the c loude of  foryetyng'76 i .  rendered by
' s u b  i p s a  c a l i g i n e  i g n o r a n d i ' , 7 8  b r t  i n  c h .  B  t h e  t r a n s l a t o r  d o e s  r e n d e r ' v n d y r  a

c l o w d e  o f  f o r y e t y n g '  b y  ' s u b  i p s a  o b l . i u i o n i s  c a l i g ' i n u ' . / 9

N o t  o n l y  d o e s  t h e  t r a n s l a t o r  s h o w  t h a t  h e  i s  f a m i l i a r  w i t h  t h e  t h e o l o g i -

ca l  ove r tones  o f  the  Eng f i sh  tex t  i n  te rms  o f  the  La t in  t rad i t i on  -  so  much  so

tha t  he  fee ls  a t  l i be r t y  to  va ry  La t ' i n  equ iva len ts  fo r  Eng l i sh  words  w i th in  the

broad  f ramework  o f  th i s  t rad i t i on  in  the  way  tha t  has  jus t  been  i l l us t ra ted .

B e c a u s e  h e  i s  s o  g r o u n d e d  i n  t h e  L a t i n  c o n t e m p l a t i v e  t r a d i t i o n ,  h e  a l s o  f e e l s

f ree ,  when  he  i s  expand ' i ng  the  Eng l  i sh  tex t ,  t o  do  so  us ' i ng  La t ' i n  words  wh ich

car ry  r i ch  ove r tones  in  th i s  t rad i t i on "  The  fami l i a r  exp res  s ion  gLu ten  *no r i "Bo

7r -.' -Ha r ley  959 ,  p .  36 /2 I -22 .
72 . ,  ,' -Nubes Ignonandi, p. 26/12-13.
7 3 ^ .' 'Dionysiaca,  p.  577.
7 4 -' - S e e  e . g .  C l a r k ,  ' E n g l i s h  a n d  L a t i n ' ,  p .  1 8 3 ,  n o t e  4 6 .
75 . .  .' -Nubes 

IEnorandi ,  p.  36/2 '4.  Contrast  Hanley 959,  p.  52/4-5.
76 - .' "Han ley  959 ,  p .  52 /74 .
7 7 _ . ." Nubes ígnonandí, p. 36/2I-22.
78, ,' -Haz ,Ley  959 ,  p .  56 /14 -15 .
79 - ,' -Har ley  

959 ,  p .56 /14 -15 ,  Nubes  ïgnoranà i ,  p .39120-21 .
8 0 C f .  f o "  i n s t a n c e  A u g u s t i  n e ,  C o n f . 4 . 1 0 . 1 5  ( e d .  M .  S k u t e l l a ,  S t u t t g a r t

1 9 8 1 ,  p .  6 5 ) :  e i s ' i n f i g a t u r  g l u t i n e  a m o r e ;  D e  T v , i n .  1 0 . 5 . 7  ( C . C h .  5 0 ,  p .  3 2 1 ) :
tan ta  v i s  es t  amor i s ,  u t  ea  quae  cum amore  d iu  cog i tauer i t ,  e ' i sque  cu rae  g lu t i ne
i n h a e s e r j t . . . ;  B e r n a r d ,  ï n  C q n t .  7 9 . 2 . 4  ( O p e r a ,  R o m e  1 9 5 7  f f . ,  V o l . 2 ,  p "  2 7 4 :
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is  i n t roduced  when 'a l l  po  tha t  o f  l ove  so  ben  kne t t yd  vn - to  hyn '81  i s  rendered
' c u m  o m n i b u s  i l l i s  q u i  e i  p a r i t e r  i n  a m o r i s  g l u t i n o  s u n t  u n i t i ' . 8 2

Again,  reuerbaz, i  is  a tenn used by Gregory to express the rebound of  the

sou l  i n  the  face  o f  the  t rans i to ry  na tu re  o f  con tempta t ion .S3  An  add i t i ona l

s e n t e n c e  i n  t h e  L a t i n  a t  t h e  e n d  o f  c h . 4  r u n s :

Vnde  e t  a  c la ro  d iu ine  luc i s  i n tu i tu  i n te r io r  an ime  v i sus  reuerbera tu r ;
quamd iu  sub  hac  ignorand i  nube  pos i ta ,  ca rn i s  onere  non  p r iua tu r .84

When  the  t rans la to r  comes  to  render 'Be te  euy r -more  voon  th i s  c lovde  o f

vnknowyng . . .  w i th  a  sharpe  da r te  o f  l ove  longyng  (s i c ) ' , 85  th " -Lu t in  en la rges  the

l a s t  e l e m e n t  t o ' . . .  c u m  a c u t i s s i m o  l a n g u e n t i s  a r n o r i s  i a c u l o . ' 8 6  T h i s  i s  a

dist inct  recol ' lect ion of  a fami l iar  verse f rom the Song of  Songs:  Anone Langueo

( C a n t .  5 . 8 ) .  T h e  s a m e  v e r s e  i s  e c h o e d  a l r e a d y  i n  t h e  E n g l i s h  v e r s i o n ,  w h i c h

says  o f  Mary  Magda lene :

&  more  she ' l anguyssyd  ny  to  de th ,  fo r  l akkyng  o f  l ove ,  pou3  a l l  she
had  fu l l  moch  Íove  

- . . . .  
ban  sche  had  fo r  ón Í  mynd  o f  hê re -synnes .87

T h e  L a t i n  v e r s i o n  t a k e s  u p  a n d  d e v e l o p s  t h e  i m p ' l ' i c a t i o n  o f ' l a n g u y s s e d ' :

mu l tomag is  amore  languens  pene  usque  ad  mor tem p ro  ca renc ia  d iu ' i n i
a m o r i s  i n  s u a u i t a t e  s p i r i t u s  n o n d u m  v t  l ' i b u i t  h a b i t i '  q u a m q u a m
mul tum inde  gus tauera t . . . r  quam vmquam langueba t  ob  reco rdac ionem
commissorum suorum. .  .óó

0ther words chosen for  the Lat ' in  vers ion carry overtones in the monast ic

and  con temp la t ' i ve  t rad i t i on .  In  Ch .  14  'w i th -ou t  ony  specya l l  o r  c le re

beho ldyng  o f  ony  thyng  vndy r  God '89  becornes  ' s ine  spec ia l i  s iue  pe rsp icua  con-

t e m p l a c i o n e  a l i c u i u s  r e i  s u b  D e o ' , 9 0  v e r y  l i k e l y  r e c a l f i n g  s o m e t h i n g  o f  R i c h a r d

o f  S t .  V i c to r ' s  famous  de f in i t i on  o f  con te rnp la t i on :  Con temp la t io  es t  pe rsp icax

e t  l i be r  an im i  con tu i tus  i n  res  pe rsp ic ien , las  usquequaque  d i f f usus .9 l

80  (con t ' d ) i t t i  adhaere re  Deo  bonum es t .  G lu t i no  bonum es t ,  à i t  I sa ias
( 4 1 . 7  ) .

Slnoolny 959,  P.  42/29.
Bzrubn" rgnonandi ,  p.  30/17-12.  Cf .  a lso ib id. .  p. .43/3-52

t a J i s  s e c r e t u s  a m o r  a c  d e u o t u s  g l u t i n o  d i u i n e  c a r i t a t i s  i n h e r e n s ,
HarLey  959 ,  pp .  60 /29 -62 / l z  a  1ow p reuy  pu t t yng . . .

t t t . n .  Gregory ,  Hom.  i n  H ieaech .  24 : !2  ( c . ch .  142 ,  pp .  232-3 ;  Mon .
5 . 3 3 . 5 8 ;  1 6 . 3 1 . 3 8  ( C . C h .  1 4 3 ,  p p . 2 5 9 , 8 2 2 ) .

$4r,rbn" ïgnorandi' P. 32/21-23.
BsnooLny gsg,  P.  66/ I l '12.
B6rl,bn" rgnorandi' P. 48/11.
STHoolny gsg,  p.  76/8-12.
BBN,rbn" rgnonandí, P. 56/5-11.
Sgnonlny 959,  p.  72/6.
9jr,rbn" ïgnonandí' P. 52/19-20.
9 l see  ubove ,  no te  70 .
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Aga in '  t he  Eng l i sh  ve rs ion  re fe rs  to  Mary  Magda lene ,  tha t  she  sa t  a t
the  Lo rd ' s  fee t ,  ' yn  he ryng  h i s  ho ly  word ' .92  The  La t in  ve rs ion  runs :
' ascu l tando  sua  sanc t i ss ima  ve rba ' ,  cha rac te r i s t i ca l l y  expand ing  w i th  the  super -
I a t i v e r s a n c t i s s i m a ' ,  a n d  a d d i n g  t h e  s c r i p t u r a l  n o t e ,  ' q u e  i p s o  t e s t e  s p i r i t u s
e t  v i t a  s u n t  ( J o h n  6 . 6 3 ) ' . 9 3  B u t ' a s c u l t a n d o ' t a k e s  u s  t o  t h e  p r o l o g u e  o f  s t .
B e n e d i c t ' s  R u L e :  ' A u s c u l t a ,  o  f i 1 i ,  p r a e c e p t a  m a g i s t r i ' . 9 4

In  genera l  t he re  a re  no  s ign i f i can t  depar tu res  f rom the  in ten t ion  o f  the
Eng l i sh  tex t ,  desp i te  the  pa raphrase  and  e labora t ion .  The  t rans la to r  i s  t rue
to  the  au tho r ' s  i n ten t ion  to  po in t  t o  the  way  to  un ion  w i th  God  by  love  and  the
unknow ing  o f  d i s t i nc t  concep ts  w i th in  the  f ramework  o f  fa i th  i n  Chr i s t  and  the
Tr in ' i t y .  The  occas iona l  i n t roduc t ion  o f  e lemen ts  wh ich  a re  roo ted  in  Augus t ine

or in Gregory rather than in Pseudo-Dionysius -  such as the reference to reuer.-

ba r í  no ted  above  -  does  no t  fundamenta l l y  a l te r  the  ba lance  o f  the  who le ,  s ince
the  Eng l i sh  book ,  fo r  a l l  i t s  os tens ib l y  D ionys ian  founda t ion ,  owes  a  g rea t  dea l

to  the  monas t i c  doc to rs  o f  t he  Wes te rn  t rad i t i on ,  d i rec t l y  and  in  themse lves ,

even  apar t  f rom the  med ia t ' i ng  i n f l uence  o f  Thomas  Ga l lus .95  Bu t  the re  i s  one
po in t  a t  wh ich  the  t rans la to r  does  mod i f y  a  l i t t l e  the  aus te r i t y  o f  t he  C loud .

Bo th  H i l t on  and  the  C loud  a re  c r i t i ca l  o f  a t tachment  to  sens ib le  con-

so ' l a t i ons ,  to  the  ea lon ,  duLeor ,  ccnov , ,  wh ich  R ichard  Ro l le ,  espec ia l l y  i n  h i s
you th  bu t  a l so  s t i l l  i n  some measure  in  h i s  ma tu r i t y ,  emphas ises  so  s t rong ' l y .

In  the  somewhat  tu rbu len t  re l i g ious  l i f e  o f  t he  las t  two  decades  o f  the  fou r -

t e e n t h  c e n t u r y  t h e r e  i s  e v i d e n c e  t h a t  t h e ' e n t h u s i a s t i c ' r e l i g i o n  o f  s o m e  o f

R o l l e ' s  f o l l o w e r s  w a s  s e e n  b y  t h e  e c c l e s i a s t i c a l  a u t h o r i t i e s  a s  l i a b l e  t o  o p e n

the  way  to  de lus ion  and  e r ro r ,  i n  con junc t ion  w i th  o the r  e lemen ts  wh ich  we  as -

soc ia te  ra the r  w i th  the  Lo l l a rd  movement ,  o r  the  movement  o f  t he  F ree  Sp i r i t .

Fo r  those  l i v ing  ïn  the  ac tua l  s i t ua t ion  the  bo rde r l i ne  be tween  o r thodoxy

a n d  h e r e s y ,  o r  b e t w e e n  d i f f e r e n t  k i n d s  o f ' h e r e s y ' ,  w i l ï  n o t  a l w a y s  h a v e  a p -
peared  c lea r -cu t ;  ' en thus ias t i c '  re l i g ious  movements  wh ich  were  in  themse lves

orthodox were l iable to become suspect  i f  they were perceived to share common
ground  w i th  o the r  movements  wh ich  were  open ly  subvers i ve .96  H i l t on  and  the

o?' - H a r L e y  9 5 9 ,  p . 7 B / B ;  c f .  H a r l e y  6 7 4 ,  C l o u d ,  p . 4 7 / 6  ( 2 6 / l 1 - 1 n ) .
93 . .  ,' -Nubes rgnorand, i ,  p.  57/23-24.  For ascul tare,  cf  .  ib id.  p.  63/9-10.
grl' 'RuLe of  St .  Benediet ,  ed.  J.  McCann, London 1952, p.  6.
95^" " S e e  e . g .  J .  P .  H .  C l a r k ,  " S o m e  M o n a s t i c  E l e m e n t s  i n  t h e ' C l o u d '  C o r p u s " ,

in Die lxar t ( iuser und die Reformat iorz,  Vol .  L,  Analecta Cartusiana 108:1,  Saïzburg
1983 ,  pp .  246  f . ;  see  fu r the r  C la rk ,  'Sources  and  Theo logy ' ,  pass im.

960r,  th"  f tu id i ty  between what was considered or thodox and what was con-
s ide red  he re t i ca l  a t  t h i s  pe r iod ,  see  fo r  i ns tance  A .  M.  Hudson ,  'The  Deba te  on
B ib1e  T rans la t i on ,  0x fo rd  1401 ' ,  i n  LoLLands  and  the i r  Books ,  London  1985 ,  pp .67 -84 .
F o r  t h e  e c c l e s i a s t i c a ' l  r e s p o n s e  t o ' e n t h u s i a s m ' a n d  h e r e s y ' i n  t h e  n o r t h  o f  E n g l a n d
at this time, see J. Hughes, Pastone ord. Víeionay,ies: Relígion and Secular Life
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CLoud  emphas ise  tha t  because  con temp la t ion  i s  p roper l y  superna tu ra l ,  wha t  i s

exper ienced  in  con temp la t ion  canno t  fa l l  under  the  cogn isance  o f  the  senses  o r

imag ina t ' i on ,  and  tha t  a t tachment  to  sens ib le  phenomena  wh ' i ch  pu rpo r t  t o  come

f r o r , r  G o d  i s  a t  b e s t  a  d i s t r a c t i o n  f r o m  G o d ,  a t  w o r s t  a  d i a b o l i c a l  d e l u s i o n .

The  key  chap te r  on  th i s  po in t  i n  the  c loud  i s  Ch .  48 ,  and  the  Bod ley

La t ' i n  ve rs ion  renders  th i s  chap te r  w i th  m ino r  expans ion  bu t  w i thou t  mod i f y ing

t h e  b o o k ' s  t e a c h i n g . 9 T

At  the  same t ime ,  the  Bod ley  La t in  cLoud  does  a l l ow  a  p lace  -  a  sub-

o r d i n a t e  p l a c e  -  i n  t h e  s p i r i t u a l  l i f e ,  f o r  v i b r a n t  s e n s i b l e  d e v o t i o n ,  w i t h  a

l i t t l e  l e s s  i n h i b i t i o n  t h a n  w e  f i n d  i n  t h e  E n g l i s h  t e x t .  P a r t l y  t h i s  m a y  b e  d u e

to  the  tendency  towards  expans ion  o r  he igh ten ing  wh ' i ch  we  have  no ted  genera l l y ,

so that  we should not  hasten to read too much into the occasional  word or  phrase.

I n  C h . 7 ,  t h e  H a r l e y  9 5 9  E n g l i s h  r e f e r s  t o ' m e d i t a c i o n ' o n  o n e ' s  o w n  s i n f u l n e s s ,

o n  t h e  P a s s i o n  o f  C h r i s t ,  a n d  t f r e  t i k . . 9 8  H a r l e y  6 7 4  r e f e r s  t o  ' s w e t e  m e d i -

t a c i o n s ' , 9 9  a n d  i t  i s  l i k e l y  t h a t ' s w e t e '  s t o o d  i n  B o d l e y  L a t Í n ' s  E n g l ' i s h  e q u ' i -

va len t .  Bu t  the  La t in  word  chosen  in  the  Bod ley  t rans la t ' i on  i s  no t  s imp ly
' d u l c i s ' ;  r a t h e r ,  t h i s  v e r s ' i o n  r e f e r s  i n  h e i g h t e n e d  t e r m s  t o  ' m e l l i f l u i s  m e d i -

t a c i o n i b u s  a c  d e u o t i r ' , 1 0 0  t h u s  a c t u a l l y  s t i m u l a t ' i n g  t h e  i m a g i n a t i o n  o f  t h e  r e a d e r

to  l i nge r  w i th  these  med i ta t i ons ,  however  subord ina te  they  be  to  con temp la t ion !

I n  C h a p t e r  2 5  t h e  E n g l i s h  r e f e r s  t o ' t h e  s o u l e  t h a t ' i s  p e r f y 3 t ' l y  a f f e c t  i n

t h i s  w e r k  &  t h u s  o n y d  t o  G o d  y n  s p i r i t ' . 1 0 1  T h e  B o d l e y  L a t ' i n  h e i g h t e n s  t h i s  t o :
'An ima  ig i tu r  que  d iu in i  amor i s  g lad io  es t  t rans f i xus  e t  vu lne ra ta  pe r fec te  i n  hoc

opere  ac  s i c  i n  sp i r i t u  vn i ta  Deo ' .102  For  pu rposes  o f  compar i son ,  we  may  no te

tha t  H i l t on  uses  such  language  -  wh ich  can  be  matched  in  R ichard  o f  S t .  V i c to r  -

when  he  i s  speak ing  o f  a f fec t i ve  devo t ion ,  bu t  on ly  i n  a  con tex t  where  he  makes

i t  c lea r  tha t  such  ebu l l i en t  devo t ion ,  though  good  and  necessary ,  i s  on  a  l ower

leve l  t han  t rue  con temp la t ' i on :

p i s ' i s  a  p o y n t  o f  p e  p a s s i o u n  o f ' l o u e ,  F e  w h i l k  b y  g r e t e  v i o l e n c e
a n d  m a i s t r i e  b r e k e z  d o u n  a l l  l u s t e z  a n d  l i k y n g e s  o f  a l l  e r t h l y
thynges ,  and  i t  wondez  pe  sou le  w i th  the  b l i s fu l l  swerd  o f  l oue ,

9 6  ( c o n t ' d ) . . ,

numerous inaccuraci  es
for  fur ther study.

97 rubn" rgnonandi, pp. 110-112.
gSnoolny gsg,  p.  52/ Io.
ggcLord,  

p.  27/ t l  (15/L7).
Loolnrbn" rgnorandí, p. 36/13.
L| IHonLny ssg,  p.  96/4.
tjzrubn" rgnonandi, p. 73/21-24'

Late lledíaeuaL ïoz,kshire, Woodbridge, 1988. Despite
and  incons is tenc ies ,  th i s  book  rema ins  a  po in t  o f  depar tu re
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pa t  pe  bod ie  fa i ' l ez  and  fa l l ez  doun  and  may  no3 tbe re  ' i t 103

An even more str ik ing departure f rom the fu l ' l  r igour of  the Cloud occurs in Ch.

44 .  The  Eng l i sh  tex t  i s  speak ing  o f  p rog ress  towards  se l f - fo rge t fu lness ,  and

o f  the  somow tha t  one  ough t  to  fee l  because  o f  the  inab i l i t y  to  fo rge t  onese l f .

The  Eng l  i sh  says  ca re fu l ' l y :

T h i s  s o r o w  . . .  c l e n s y t h  t h e  s o u l e  . . .  f r o m  s y n  . . .  &  p e r t o  i t
rnakyth a soule to reseqq_that  ioy that  takyth f ro a man al  wetyng
& fê lYng  o f  h ' i s  beyn9 .104

I n  t h e  E n g l ' i s h ,  ' i o y '  i s  n o t  c l o s e l y  d e f i n e d ,  b u t  i t ' i s  p r e s u m a b l y  j o y  i n  t h e

sense  o f  God 's  p resence .  Bu t  the  Bod ' l ey  La t in  ve rs ion  in t roduces  a  new e lemen t ,

t a k i n g ' j o y ' o n  t h i s  o c c a s i o n  t o  b e  t h e  r e s u l t  o f  t h a t  p a r t i c i p a t i o n  i n  a n g e l i c

song  wh ich  Ro l le  so  o f ten  desc r ibes ,  and  wh ich  indeed  in  Ch .  48  the  au tho r  o f

the  c loud .  imp l i c i t l y  en jo ins  h i s  reader  to  t rea t  w i th  cau t ion .  So  the  La t in

ve rs ion  o f  the  second  e lemen t  i n  the  passage  jus t  quo ted  runs :

Ideoque  do lo r  i s te  s ingu la r i s  hab i l i t a t  hominem ad  susc ip iendum
i l l ud  me los  ange l i cum quod  e i  omn ' img(êm sue  ex i s tenc ie  cogn ic ionem
ac  sensac ionem p re r ip i t  e t  absumi t . rub

Th is  va r ia t ' i on  sugges ts  tha t  the  t rans la to r  was  fami l i a r  w i th  a t  l eas t

s o m e  e l e m e n t s  i n  t h e  t e a c h i n g  o f  R i c h a r d  R o l l e ,  i n c l u d i n g  h ' i s  e m p h a s i s  o n  a n g e l i c

song  as  an  essen t ia l  e lemen t  i n  con temp la t ion ,106  und  has  found  Ro l le ' s  teach ing

su f f i c ien t l y  a t t rac t i ve  to  l ead  h im on  th i s  occas ion  to  super impose  i t  on  the

authent ic  teaching of  the Cloudt

There  i s  p len ty  o f  ev idence  tha t  the  wr i t i ngs  o f  H i l t on ,  o f  t he  CLoud

corpus ,  and  o f  Ro l le  cou ld  be  read ' i n  con junc t ion  w i th  each  o the r ,  w i thou t  a

sense  o f  i ncongru i t y .  The  ro le  o f  t he  Car thus ians  in  c i r cu la t i ng  these  and

o the r  tex ts  has  been  ind ica ted .  R ichard  Meth ley ,  who  i s  respons ib le  fo r  the

second Lat in vers ion of  the CLoud was at  any rate in h is ear l ier  days a devotee

of duLeor, feruor, cqltor, inspired no doubt by the words of Rolle, though he

d is t i ngu ishes  h i s  own  fe roo r  f rom the  sens ib le  devo t ion  on  wh ich  Ro l le  l ays  such

, ta " r ,  . 107
1 n ?- " "H i l t on ,  Sea le ,  1 ,  30 ,  Ms .  C .  p .  301  b .  Th is  l anguage  can  be  matched

in Richard of  St .  Victor ,  De IV Gz,adibus VioLentae Cani tat is ,  ed.  G. Dumeige,
P a r i s ,  1 9 5 5 ,  c .  6 ,  p .  1 3 1  ( =  P L  1 9 6 . i 2 0 9 ) .

104_.' " 'Har ley s59,  pp.  I26/3L-L28/I .
Ilïr,tub"" 

rgnorandi, p. 102/19-2?.
l06Ro l le  

uses  e i the r  cano ! ,  o r  meLos  o f  the  ange f i c  p ra i ses  o f  God  in
wh ich  the  con temp la t i ve  i s  sa id  to  pa r t i c ipa te  -  e .g .  rneend ium Amor i s ,  c .  34 ,  Ms .
Emmanue l  Co l l . ,  Cambr idge  35 ,  f . 46v :  Ad  hoc  e rgo  assumptus  es t  i n  sec re to
super  a l i os ,  qu ia  i n  men te  sua  pe rmane t  me los ,  e t  me l l i f l ua  mora tu r  abundanc ia
a rdo r i s . . .  One  o f  Ro l le ' s  books  i s ,  o f  cou rse ,  en t i t l ed  MeLos  Amor i s !

107Ju*",  Hogg, 'A Myst ical  Diary:  the Refectoniwn SaLutís of  Richard
Methley of Mount Grace Charterhouse', in l{antdusernystik und -Mystiker, Band I,
Ana lec ta  Car tus iana  55 :1 ,  Sa lzburg  1981 ,  pp .  210 ,  22 I .



f',$ui$i

fï1r*,1, .
|-o*i* N,ii:
rli*o:!i.
frssgii
*iNiiil
r*,pi*i!,,
dÈ-ril i1.,r
b*rt*:,
uN$eii,,

rïd{i.
r*rtrs*r ,

o **l|,
,:r,t$flt r':

r,1,*r*ii]
ï li:, I
ni fn,r*,.r
tut$t1..,,

,,fkrfF'
Èxl-$.ï$iirr,)l

'nffxt*+i.
q$&1i
n i t ' . ] : , l i r :
ï l rr , , i , , : : l i .

210

MS. Bodiey 856, f . 119r (We are grateful to the Keeper of the
Western Manuscripts at the Bodleian Libnany Oxfond fon permission
to reproduce this photograph.)

21'.|

The  p rob lem o f  the  o r ig in  o f  t he  La t in  Bod ley  t rans la t i on  o f  the  C loud

r e m a i n s .  I t  m a y  b e  t h a t  p a l a e o g r a p h ' i c a l  d i s c o v e r i e s  w i l l  e n a b l e  u s  t o  i d e n t i f y

the  sc r ibe  o f  a t  l eas t  the  copy  in  ms ,  Bod ley  856 .  Meanwh i le  I  do  no t  th ink

t h a t  a  C a r t h u s i a n  o r i g i n  f o r  t h i s  t r a n s l a t i o n  c a n  b e  r u l e d  o u t .  R i c h a r d

Meth ' l  ey ' s  ve rs ' i  on  does  no t  cover  p rec i se ' l y  the  same g round .  0n  the  one  hand ,

i t  i s  b a s e d  o n  a  t e x t  m u c h  c l o s e r  t o  t h e ' p u r e '  t e x t u a l  t r a d i t i o n  o f  t h e  c l o r d L j B
-  t h o u g h  i n  a n y  c a s e  m e d i a e v a l s  w e r e ' l e s s  s c r u p u l o u s  a b o u t  s u c h  m a t t e r s  t h a n

m o d e r n  e d i t o r s .  0 n  t h e  o t h e r  h a n d ,  i t s  g l o s s e s  g o  f a r  b e y o n d  s i m p l e  t r a n s l a t i o n ,

and  even  beyond  the  k ind  o f  expans ion  wh ich  we  f i nd  in  Bod ley  856 .  Bo th  La t in

ve rs ions  deserve  to  be  s tud ied ,  as  we  seek  to  l ea rn  how the  teach ing  o f  the

c l o u d  w a s  c o n t i n u o u s l y  a p p l i e d  a n d  e v e n  a d a p t e d  i n  v a r y i n g  c i r c l e s .

1 0 8 0 n  t h .  a f f i n i t i e s  o f  t h e  E n g l i s h  t e x t
La t in  ve rs ion  mus t  have  been  based ,  see  Hodgson ,

o f  the  C loud  on  wh ich  Meth ley ' s
CLoud ,  1944 ,  pp .  xxv i  f .


